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PËR RATIFIKIMIN E KONTRATËS FINANCIARE NDËRMJET KËSHILLIT
TË MINISTRAVE TË REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË DHE BANKËS EVROPIANE TË INVESTIMEVE PËR PROGRAMIN “UKT SHPËRNDARJA E UJIT”

Në mbështetje të neneve 78, 83, pika 1, dhe 121, pika 1, shkronja “ç”, të Kushtetutës, me propozimin e Këshillit të Ministrave,

[bookmark: _GoBack]KUVENDI
I REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË

VENDOSI:
 
Neni 1
 
Ratifikohet kontrata financiare ndërmjet Këshillit të Ministrave të Republikës së Shqipërisë dhe Bankës Evropiane të Investimeve për programin “UKT shpërndarja e ujit”, sipas tekstit që i bashkëlidhet këtij ligji dhe është pjesë përbërëse e tij.

Neni 2
 
Ky ligj hyn në fuqi 15 ditë pas botimit në Fletoren Zyrtare.

KRYETARE
Lindita Nikolla
Miratuar në datën 21.4.2022.
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DUKE PASUR PARASYSH SE:

(@)

Huamarrési ka deklaruar se nepérmjet UJESJELLES KANALIZIME TIRANE SHA
(UKT), (“UKT’ose "Promovuesi') po kryen pérmirésime strukturore té sistemit té
shpérndarjes sé ujit né Bashkiné e Tiranés, me Ministringé e Infrastrukturés dhe
Energjisé né cilésiné e politikébérésit né sektorin e ujit, duke pérfshiré ndértimin e
linjés sé transmetimit nga Guri i Bardhé dhe rrjetin e furnizimit me ujé me presion té
larté né Tirané pér té pérmbushur furnizimin e vazhdueshém dhe me cilési té larté me
ujé té pijshém, si¢ pérshkruhet veganérisht né pérshkrimin teknik ("Pérshkrimi
Teknik") t& parashikuar né Skedulin A.1 ("Projekti").

Kostoja totale e Projektit, si¢ éshté vlerésuar nga Banka, éshté 144.500.000 Euro
(njegind e dyzet e katér milioné e peséqind mij¢ Euro) gé do té financohet si mé
poshté:

Burimi Shuma (EURO m)
Kredi nga Banka 80,00
Fonde UKT 64,50
TOTALI 144,50

Pér té pérmbushur planin e financimit t& parashikuar né Hyrje (b), Huamarrési ka
kérkuar nga Banka njé kredi prej 80,000,000.00 Euro (tetédhjeté milioné Euro) gé t&
vihet né dispozicion nga burimet e veté Bankés dhe né pérputhje me mandatin e
huadhénies sé jashtme té& Bankés 2014-2020 né pérputhje me Vendimin ("Mandati").

Né pérputhje me:

(i) Vendimin nr. 466/2014/BE té botuar né Fletoren Zyrtare t& Bashkimit Evropian
Nr. L 135 té datés 8 maj 2014, Parlamenti Evropian dhe Késhilli i Bashkimit
Evropian vendosén t'i japin nj¢ garanci Bankés pér humbjet nga operacionet
financiare g& mbéshtesin projekte investimi jasht¢ Bashkimit Evropian
("Vendimi"); dhe

(i) marréveshjen e lidhur ndérmjet Bashkimit Evropian, té pérfagésuar nga
Komisioni Evropian dhe Banka gé zbaton Vendimin,

né rast t& mospagesés, Bashkimi Evropian, me ané t& njé garancie, mbulon disa
pagesa gé nuk ka shlyer pér Bankén dhe qé i detyrohet Bankés né lidhje me
operacionet financiare té Bankés ku bashképunon, ndér té tjera, me Huamarrésin
("Garancia e BE-sé"). Q¢ nga data e késaj Kontrate (si¢ pércaktohet meé poshte),
Republika e Shqipérisé pérfagéson njé vend té kualifikuar (si¢ pércaktohet mé
poshte). Mé 5 shkurt 1998, Republika e Shqipérisé dhe Banka kané nénshkruar njé
marréveshje kuadér gé rregullon aktivitetet e Bankés né territorin e Republikés sé
Shqipériseé ("Marréveshja Kuadér'). Banka e vé né dispozicion Kreding (si¢
pércaktohet mé poshté) né bazeé té faktit gé Marréveshja Kuadér vijon té jeté né fuqi
dhe efekt t& ploté gjaté gjithé kohézgjatjes sé késaj Kontrate. Népérmjet shkresés sé
datés 14 dhjetor 2016, Republika e Shqipérisé konfirmoi se Projekti (si¢ pércaktohet
mé poshté) pérfshihet né objektin e Marréveshjes Kuadér. Banka e vé kreding né
dispozicion t& Huamarrésit mbi bazén gé kéto deklarata vazhdojné té jené té vérteta
dhe té sakta né té gjitha aspektet gjaté kohézgjatjes sé késaj Kontrate.

Banka, duke marré né konsideraté se financimi i Projektit pérfshihet né objektin e
funksioneve té saj dhe éshté né pérputhje me objektivat e Mandatit, dhe duke pasur
parasysh deklaratat dhe faktet e cituara né kéto Hyrje, ka vendosur té zbatojé
kérkesén e Huamarrésit duke i dhéné atij njé kredi né shumén 80,000,000.00 EUR
(tetedhjeté milioné Euro) sipas késaj Kontrate Financiare ("Kontrata"); me kusht gé
shuma e huasé sé Bankés t& mos tejkalojé né asnjé rast 55,36% (pesédhjeté e pesé
piké tridhjeté e gjashté pérqind) té kostos totale té Projektit t& parashikuar né Hyrje
(b).

Huamarrési ka autorizuar huamarrjen e shumés 80,000,000.00 Euro (tetédhjeté
milioné Euro) gé pérfagéson kété kredi sipas kushteve dhe afateve té pércaktuara né
kéte kontrate.

Projekti kontribuon né objektivat e Iniciatives s& Bankés pér Qéndrueshmeri
Ekonomike (ERI) g& synon mbéshtetjen e investimeve pér infrastrukturén jetike né
vend.




image4.jpg
Statuti | Bankés parashikon qé Banka duhet té garantojé gé fondet e saj t& pérdoren
né ményré sa mé racionale gé té jeté e mundur, né interesin mé té miré té Bashkimit
Evropian dhe, né pérputhje me rrethanat, kushtet dhe afatet e operacioneve té huasé
sé€ Bankés duhet t& jené né pérputhje me politikat pérkatése t& Bashkimit Evropian.
Banka konsideron se qasja né informacion luan rol thelbésor né reduktimin e
rrezigeve mjedisore dhe sociale, duke pérfshiré shkeljen e té drejtave té njeriut, té
lidhura me projektet g& financon dhe pér kété arsye ka hartuar politikén e saj té
transparencés, géllimi i sé cilés éshté té rrisé llogaridhénien e grupit t&¢ Bankés ndaj
paléve té interesit.

Pérpunimi i t¢ dhénave personale do té kryhet nga Banka né pérputhje me
legjislacionin né fugi t& Bashkimit Evropian pér mbrojtien e individéve né lidhje me
pérpunimin e té dhénave personale nga institucionet dhe organet e Bashkimit
Evropian dhe pér lévizjen e liré té kétyre té dhénave.
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PER RRJEDHOJE Palét bien dakord si mé poshte:

INTERPRETIME DHE PERKUFIZIME
Interpretimi
Né kété Kontraté:

(a) Referencat ndaj Neneve, Hyrjeve, Skeduleve dhe Shtojcave, pérve¢ nése
parashikohet shprehimisht ndryshe, jané referenca pérkatésisht ndaj neneve, hyrjeve,
skeduleve dhe shtojcave té késaj Kontrate;

(b) Referenca ndaj "ligjit" ose "ligieve" nénkupton:

(i) ¢do ligj né fugi dhe ¢do traktat, kushtetuté, statut, legjislacion, dekret, akt
normativ, rregull, rregullore, aktgjykim, urdhér, titull, urdhéresé, vendim
gjygésor, vendim ose masé tjetér ligjore ose administrative ose vendim gjygésor
ose arbitrazhi né ¢do juridiksion gé éshté praktiké gjygésore e detyrueshme ose
e zbatueshme; dhe

(i)  Legjislacioni i BE-sé&;
(c) Referenca pér 'ligjin e zbatueshém", "ligiet e zbatueshme" ose "juridiksionin e
zbatueshém," nénkupton:

(i) njé ligj ose juridiksion té zbatueshém pér Huamarrésin, t& drejtat dhe/ose
detyrimet e tij (né ¢do rast gé rrjedhin nga ose né lidhje me kété kontraté),
kapacitetin dhe/ose aktivet e tij dhe/ose projektin, dhe/ose, sipas rastit; ose

(i) njé ligi ose juridiksion (duke pérfshirée né cdo rast Statutin e Bankés) i
zbatueshém pér Bankeén, té drejtat, detyrimet, kapacitetin dhe/ose aktivet e saj;

(d) referencat pér njé dispozité ligjore jané referenca pér até dispozité t& ndryshuar ose
riaktivizuar;

(e) referencat pér ¢do marréveshje ose instrument tjetér jané referenca pér até
marréveshje ose instrument tjetér t& ndryshuar, zévendésuar, plotésuar, zgjeruar ose
riformuluar; dhe

(f) flalét dhe shprehjet né shumeés pérfshijné numrin njéjés dhe anasjelltas.
Pérkufizime
Ne kete Kontrate:

"Transh/Kést i Pranuar’ nénkupton njé kést né lidhje me té cilin éshté pranuar njé Oferte
Disbursimi si¢ duhet nga Huamarrési né pérputhje me kushtet e parashikuara gjaté ose para
Afatit t& Pranimit té Disbursimit.

"Daté e Disbursimit t& Shtyré t&é Dakordésuar' ka kuptimin gé i éshté dhéné né Nenin
1.5.A(2)(b).

"Autorizim” nénkupton autorizim, leje, pélgim, miratim, rezoluté, licencé, pérjashtim,
depozitim, noterizim ose regjistrim.

"Nénshkrues i Autorizuar’ nénkupton nj¢ person té autorizuar pér t& nénshkruar
individualisht ose bashkérisht (sipas rastit) Pranimin e Disbursimit né emér t&¢ Huamarrésit

dhe té pércaktuar né listén mé té fundit t& Nénshkruesve té Autorizuar dhe né Llogaring e
marré nga Banka para marrjes s€ Pranimit t& Disbursimit pérkatés.

"Dité Pune” nénkupton njé dité (pérveg dités sé shtuné ose té dielé) kur Banka dhe bankat
tregtare jané té hapura pér aktivitete t& pérgjithshme biznesi né Luksemburg dhe Tirané.

"Rast i Ndryshimit té Ligjit" ka kuptimin gé i éshté dhéné né Nenin 4.3.A(3).

“Efikasitet i Arkétimit’ nénkupton pérqgindjen e vierés sé faturave aktuale vjetore té
leshuara”.

“Arkétim i vonesave” nénkupton pérqgindjien e vlerés kumulative té faturave té léshuara
gjaté viteve t& méparshme”.

"Kontraté&" ka kuptimin e pérshkruar né Hyrje (f).
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"Numri i Kontratés” nénkupton numrin e gjeneruar nga Banka gé identifikon kété kontrate
dhe té shénuar né fagen e paré té késaj Kontrate pas shkronjave "FI N°".

"Kredi " ka kuptimin gé i éshté dhéné né Nenin 1.1.

"Démshpérblim pér Shtyrjen e Afatit’ nénkupton njé tarifé té llogaritur mbi shumén e
disbursimit té shtyré ose té pezulluar gé éshté mé e larté se:

(@) 0.125% (12.5 piké bazg), pér ¢do vit, dhe
(b)  normén e pérqgindjes me té cilén:

(i) norma e interesit gé do té ishte e zbatueshme pér kété shumé, nése do t'i ishte
disbursuar Huamarrésit né Datén e Planifikuar té& Disbursimit, tejkalon

(i) EURIBOR (norma njémujore) meé pak 0,125% (12,5 piké baze), pérveg nése kjo
vleré éshté mé e vogél se zero, né kété rast do t& pércaktohet si zero.

Kjo tarifé do té mblidhet nga Data e Planifikuar e Disbursimit deri né Datén e Disbursimit
ose, sipas rastit, deri né datén e anulimit t& Keéstit t&¢ Pranuar sipas késaj kontrate.

"Pranim i Disbursimit’ nénkupton njé kopje té& Ofertés sé Disbursimit t& nénshkruar sipas
rregullave nga Huamarrési.

"Afat i Pranimit té Disbursimit’ nénkupton datén dhe orén e skadimit t&¢ nj¢ oferte
disbursimi si¢ specifikohet né até dokument.

"Llogari Disbursimi” nénkupton, né lidhje me késtet, llogariné bankare t& pércaktuar né
Listen me té fundit t& Nénshkruesve dhe Llogarive té Autorizuara.

"Daté Disbursimi’ nénkupton datén né té cilén éshté kryer disbursimi i njé késti nga Banka.

"Oferté Disbursimi” nénkupton njé shkresé kryesisht né formén e parashikuar né Skedulin
C.

"Mosmarréveshje" ka kuptimin gé i éshté dhéné né Nenin 11.2.
"Rast i ndérprerjes" nénkupton ose njérén ose té dyja:

(a) ndérprerjen thelbésore tek ato sisteme pagesash ose komunikimi ose né ato tregje
financiare g&, né ¢do rast, duhet té funksionojné né ményré gé pagesat té kryhen né
lidhje me kété Kontraté; ose

(b)  zhvillimi i gdo rasti tjetér g& rezulton né njé ndérprerje (t& njé natyre teknike ose té
lidhur me sistemet) né& operacionet e thesarit ose pagesave té Bankés ose
Huamarrésit, duke e mos e lejuar até palé gé:

(i) té kryejé detyrimet e pagesés sipas késaj Kontrate; ose
(i) té komunikojé me palét e tjera,

dhe kjo ndérprerje (né secilin rast sipas pikés (a) ose (b) mé lart) nuk éshté shkaktuar nga
dhe éshté pértej kontrollit té palés, operacionet e sé cilés jané ndérpreré.

“Daté e Hyrjes né Fuqi” ka kuptimin gé i éshté dhéné né Nenin 12.3.

"Manual Mjedisor dhe Social i BEI-t" nénkupton manualin g& ofron njé pérkthim
operacional té politikave dhe parimeve té pérfshira né Deklaratén e Parimeve dhe
Standardeve Mjedisore dhe Sociale t&¢ BEI dhe gé éshté publikuar né fagen e internetit té
Bankes.

"Standardet Mjedisore dhe Sociale t& BEI-t" nénkupton Standardet Mjedisore dhe Sociale
té vitit 2013 si¢ jané pranuar né datén e nénshkrimit t& késaj Marréveshjeje nga faga e
internetit e BEI-t gé pérshkruan standardet g& Banka parashikon pér projektet gé financon
dhe pérgjegjésité e paléve t& ndryshme.

"Deklaraté e Parimeve dhe Standardeve Mjedisore dhe Sociale té& BEI-t' nénkupton
deklaratén e publikuar né fagen e internetit t¢ BEI-t g& pérshkruan standardet qé& Banka
kérkon pér projektet gé financon dhe pérgjegjésité e paléve té ndryshme.

"Shtet i Kualifikuar’ nénkupton ¢do vend té specifikuar né shtojcén Il t& Vendimit, si¢ mund
té ndryshohet heré pas here nga Komisioni Evropian né pérputhje me nenet 4(2) dhe 18 té
Vendimit, ose ¢do vend tjetér né lidhje me té cilin Parlamenti Evropian dhe Késhilli i
Bashkimit Evropian kané miratuar njé vendim pérkatés sipas nenit 4(1) t&¢ Vendimit.
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"Mjedis” nénkupton sa mé poshté, né masén gé ndikojné né shéndetin e njeriut dhe
mirégenien sociale:

(a fauna dhe flora;
(b

(c) trashégimia kulturore; dhe

)

) toka, uji, ajri, klima dhe natyra;

(d)  mijedisi i ndértuar.

“Standardet Mjedisore dhe Sociale” nénkupton:

(a) ¢do Ligj pér Mjedisin dhe ¢do Ligj pér ¢éshtjet sociale g& zbatohet pér projektin apo
Promovuesin;

(b) Deklarata e BEI-t pér Parimet dhe Standardet Mjedisore dhe Sociale, si¢ pércaktohen né

Manualin Mjedisor dhe Social t& BEI-t;

(c) Studimet e Vlerésimit t& Ndikimit Mjedisor dhe Social; dhe
(d) Planii Veprimit Social.

"Miratim Mjedisor dhe Social' nénkupton ¢do leje, ligencé, autorizim, miratim apo aprovim
qgé kérkohet nga Ligji pér Mjedisin apo Ligji pér Céshtjet Sociale né lidhje me ndértimin ose
operimin e Projektit.

"Kérkesa Mjedisore dhe Sociale" nénkupton ¢do kérkesé, procedim, njoftim zyrtar ose
hetim nga ¢do person né lidhje me Céshtjet Mjedisore dhe Sociale gé ndikojné né Projekt,
duke pérfshiré ¢do shkelje apo shkelje té dyshuar té ndonjé Standardi Mjedisor dhe Social.

“Dokumentet Mjedisore dhe Sociale” nénkupton:

(a) Studimin e Vlerésimit t& Ndikimit Mjedisor dhe Social,

(b) Planin e Menaxhimit Mjedisor dhe Social;

(c) Pérmbledhjen Jo-Teknike;

(d) Planin e Angazhimit t& Paléve té Interesuara; dhe

(e) dokumente té tjera qé referohen né Standardet Mjedisore dhe Sociale.

“Studim i Vlerésimit t& Ndikimit Mjedisor dhe Social” nénkupton njé studim si rezultat i
identifikimit t& vlerésimit t&¢ ndikimit mjedisor dhe social dhe vlerésimit t& ndikimeve té
mundshme mjedisore dhe sociale té lidhura me projektin e propozuar dhe rekomandimin e
masave pér t& shmangur, minimizuar dhe/ose korrigjuar ndonjé ndikim.

“Plan i Menaxhimit Mjedisor dhe Social (ESMP)” nénkupton njé plan té zhvilluar nga

Promovuesi g& pérshkruan zbutien e ndikimeve dhe rrezigeve mjedisore dhe sociale,

pérmirésimin e performacés si edhe té mundésive, si¢ pérshkruhen né Standardet Mjedisore

dhe Sociale. .

"Ligj pér Mjedisin" nénkupton:

(@) Té Drejtén e BE-sé né masén e zbatuar né ligjet e Republikés sé Shqipérisé ose si¢
specifikohet nga Banka para datés sé késaj Kontrate;

(b) ligjet dhe rregulloret e Republikés sé€ Shqipéris€; dhe

() traktatet dhe konventat ndérkombétare té zbatueshme té nénshkruara dhe té
ratifikuara ose ndryshe té zbatueshme dhe té detyrueshme né Republikeén e
Shqjipérise,

né ¢gdo rast ku objektiv kryesor éshté ruajtja, mbrojtja ose pérmirésimi i Mjedisit.

"Garanci e BE-s&" ka kuptimin g& i jepet né Hyrjen (d).

"E drejta e BE-s&€" nénkupton acquis communautaire t& Bashkimit Evropian, si¢ shprehet né
Traktatet e Gjykatés Evropiane té Drejtésisé té Bashkimit Evropian.

"EURO" ose "Euro" nénkupton monedhén zyrtare t& Shteteve Anétare t& Bashkimit
Evropian gé e miratojné ose e kané miratuar si monedhén e tyre né pérputhje me dispozitat
pérkatése té Traktatit pér Bashkimit Evropian dhe Traktatin pér Funksionimin e Bashkimit
Evropian dhe traktatet e tij né vijim.

"EURIBOR" ka kuptimin g& i jepet né Skedulin B.

"Rast i Mospérmbushjes" nénkupton njé prej rrethanave, rasteve apo ngjarjeve té
specifikuara né Nenin 10.1.
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“Studim Fizibiliteti” nénkupton analizén g& merr né konsideraté té gjithé faktorét e
réndésishém té njé projekti - duke pérfshiré vierésimin ekonomik, teknik, ligjor dhe
skedulimin - pér t'u siguruar pér mundésité e pérmbushjes me sukses té projektit.

"Daté Pérfundimtare e Disponueshmérisé€" nénkupton ditén pas 60 (gjashtédhjeté) muajsh
nga Data e Hyrjes né Fuqi, e cila né ¢do rast nuk duhet t& jeté mé voné se 24 (njézeté e
katér) muaj nga data e nénshkrimit t& késaj Kontrate.

"Financim i Terrorizmit" nénkupton ofrimin ose mbledhjen e fondeve, té ¢do forme, té
drejtpérdrejté apo té térthorté, me qéllim gé té pérdoren ose me dijeniné se do t& pérdoren,
plotésisht apo pjesérisht, pér té kryer ndonjé akt g& pérbén shkelje t& neneve 1 deri 4 té
Vendimit Kuadér té Késhillit t& BE-sé 2008/977/JHA té 13 qgershorit 2002 pér luftén kundér
terrorizmit.

"Normé Fikse" nénkupton normén vjetore té interesit t& pércaktuar nga Banka né pérputhje
me parimet e zbatueshme qé hartohen heré pas here nga organet drejtuese t& Bankés pér
huané gé pércaktohen me nj¢ normé fikse interesi, t&¢ shprehura né monedhén e réné
dakord pér shlyerjen e Késtit dhe me té njéjtat afate pér shlyerjen e kapitalit dhe pagesén e
interesit. Kjo normé nuk duhet té jeté me vleré negative.

"Kést me Normé Fikse" nénkupton njé Kést ku zbatohet Norma Fikse.

"Normé e ndryshueshme" nénkupton normén vjetore té interesit t&¢ ndryshueshme me
shpérndarje fikse, t& pércaktuar nga Banka pér ¢cdo Periudhé Reference t&¢ Normés sé
Ndryshueshme té barasvlershme me EURIBOR plus Shpérndarjen. Nése Norma e
Ndryshueshme pér ¢do Periudhé Referencé t&¢ Normés sé Ndryshueshme llogaritet té jete
nén zero, ajo do té vendoset zero.

"Periudhé& Reference e Normés sé& Ndryshueshme" nénkupton ¢do periudhé nga njé daté
pagese deri né datén tjetér pérkatése té pagesés; periudha e paré e referencés me normé té
ndryshueshme do té fillojé né datén e disbursimit té keéstit.

"Kést i Normés sé& Ndryshueshme" nénkupton nj¢ Kést ku zbatohet Norma e
Ndryshueshme.

"Marréveshje Kuadér" ka kuptimin e pérshkruar né Hyrjen (e).

"GAAP" nénkupton parimet e kontabilitetit t& pranuara pérgjithésisht né Republikén e
Shaqipérisé, duke pérfshiré SNRF-né.

"Udhézues pér Prokurimin” nénkupton versionin mé té fundit t& Udhézuesit t& Prokurimit t&
publikuar né fagen e internetit t& BEI-t, i cili informon promovuesit e projekteve té financuara
térésisht ose pjesérisht nga BEI pér marréveshjet g duhen béré pér prokurimin e punéve,
mallrave dhe shérbimeve té kérkuara pér Projektin.

"SNFR" nénkupton standardet ndérkombétare té kontabilitetit sipas Rregullores SNK
1606/2002 né masén e zbatueshme pér pasqyrat financiare pérkatése.

"ILO" nénkupton Crganizatén Ndérkombétare t& Punés.

"Standardet e ILO-s" nénkupton ¢do traktat, konventé ose marréveshje té ILO-s té
nénshkruar dhe ratifikuar nga ose ndryshe té zbatueshme dhe té detyrueshme pér
Republikén e Shqipérisé, dhe Standardet Themelore t& Punés (si¢ pércaktohet né
Deklaratén e ILO-s mbi Parimet dhe té Drejtat Themelore né Pung).

"Rast i Parapagimit t& Démshpérblimit" nénkupton nj¢ Rast Parapagimi ndryshe nga ato
té specifikuara né paragrafét 4.3.A(2) ose 4.3.A(4).

"Rishikim/Konvertim Interesi" nénkupton pércaktimin e kushteve té reja financiare né
lidhje me normén e interesit, vecanérisht té njéjtén bazé norme interesi (“rishikimi") ose njé
bazé tjetér norme interesi ("konvertimi) gé¢ mund té ofrohet pér periudhén e mbetur té nje
késti ose deri né datén tjetér té rishikimit/konvertimit té interesit, nése ka.

"Daté e Rishikimit/Konvertimit té Interesit' nénkupton datén, e cila do té jet¢ Daté
Pagese, e specifikuar nga Banka né pérputhje me nenin 1.2B né Ofertén e Disbursimit.

"Propozim i Rishikimit/Konvertimit t& Interesit" nénkupton njé propozim nga Banka sipas
Skedulit D.

"Kérkesé e Rishikimit/Konvertimit té Interesit" nénkupton njé njoftim me shkrim nga
Huamarrési, i dorézuar t& paktén 75 (shtatédhjeté e pese) dité para datés sé
rishikimit/konvertimit té interesit, duke i kérkuar Bankés pér paraqitje njé Rishikim/Propozim
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Konvertimi té Interesit. Kérkesa e Rishikimit/Konvertimit t& Interesit duhet té specifikojé
gjithashtu;

(a) Datat e Pagesés té zgjedhura né pérputhje me dispozitat e nenit 3.1;
(b)  Shumén e Kredisé pér té cilén do té zbatohet Rishikimi/Konvertimi i Interesit; dhe

(c) c¢do daté tjetér té rishikimit/konvertimit t& interesit e zgjedhur né pérputhje me nenin
3.1,

"Listé e Nénshkruesve té Autorizuar dhe Llogari' nénkupton njé listé, e cila né formé dhe
pérmbajtje pérmbush kérkesat e parashikuara nga Banka, qé pércakton:

(a) nénshkruesit e autorizuar, té shogéruar me déshmi té& autoritetit nénshkrues té
personave té pérmendur né liste dhe gé specifikon nése ata kané autoritet
nénshkrues individual apo té pérbashkét;

(b)  modelet e nénshkrimeve té kétyre personave; dhe

(c) llogaring bankare né té cilén mund té béhen disbursimet sipas késaj Kontrate (e
specifikuar me kod IBAN nése vendi pérfshihet né Regjistrin IBAN té publikuar nga
SWIFT, ose né formatin e duhur té llogarisé né pérputhje me praktikén bankare
lokale), kodin BIC/SWIFT té bankés dhe emrin e llogarive bankare pérfituese.

"Hua" nénkupton pérmbledhjen e shumave té disbursuara heré pas here nga Banka sipas
késaj Kontrate.

"Hua e Papaguar' nénkupton agregatin/totalin e pérgjithshém t¢ shumave té disbursuara
heré pas here nga Banka sipas késaj Kontrate té cilat kané mbetur t& papaguara.

"Mandat" ka kuptimin e dhéné né Hyrjen (c).
"Rast i Ndérprerjes sé& Tregut’ nénkupton ndonjé nga rrethanat e méposhtme:

(a) sipas mendimit t& Bankés, ka raste ose rrethana gé ndikojné negativisht né aksesin e
Bankeés tek burimet e saj té financimit;

(b) sipas mendimit t&¢ Bankés, fondet nuk jané té disponueshme nga burimet e
zakonshme té financimit t& Bankés pér té financuar né ményré té pérshtatshme njé
kést né monedhén pérkatése dhe/ose pér maturimin pérkatés dhe/ose né lidhje me
profilin e rimbursimit t& kétij késti; ose

(c)  nélidhje me njé kést pér té cilin interesi do t& paguhet me normé té ndryshueshme:

(i) kostoja e Bankés pér marrjen e fondeve nga burimet e saj té financimit, sig
pércaktohet nga Banka, pér nj¢ periudhé t& barabarté me Periudhén e
Referencés t& normés sé€ ndryshueshme té késaj Kredie (d.m.th. né tregun e
parasé) do té ishte mé e larté se EURIBOR,; ose

(i)  nuk éshté e mundur té pércaktohet EURIBOR né pérputhje me pérkufizimin e
pérfshiré né Skedulin B.

"Ndryshim Material Negativ’ né lidhje me Huamarrésin nénkupton ¢do rast ose ndryshim té
kushteve gé cenon Huamarrésin, gé sipas mendimit t& arsyetuar té Bankés:

(a) démton né aspektin material aftésiné e Huamarrésit pér t& pérmbushur detyrimet e tij
sipas késaj Kontrate; ose

(b) démton né aspektin material gjendjen financiare ose perspektivat e Huamarrésit.

"Daté Maturimi” nénkupton Datén e fundit t&¢ Shlyerjes t& njé Késti té specifikuar sipas
nenit 4.1.A(b)(iv) ose Datén e vetme t& Shiyerjes t& njé Késti t& specifikuar sipas
nenit 4.1.B.

"Pastrim i Parave" nénkupton:

(a) konvertimin ose transferimin e pasurisé, duke gené né dijeni se kjo pasuri rrjedh nga
veprimtari kriminale ose nga pjesémarrja né njé veprimtari té tille, me qéllim fshehjen
ose mbulimin e origjinés sé paligjshme té& pasurisé ose pér t& ndihmuar ndonjé person
gé éshteé i pérfshiré né kryerjen e késaj veprimtarie pér t& shmangur pasojat ligjore té
veprimit té tij;

(b)  fshehjen ose mbulimin e natyrés sé vérteté, burimit, vendndodhjes, shitjes, &vizjes, t&
drejtave né lidhje me, ose pronésing e pronés, duke gené né dijeni se kjo proné rriedh
nga aktiviteti kriminal ose nga pjesémarrja né kété aktivitet;
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(c) blerjen, zotérimin ose pérdorimin e pasurisé, duke gené né dijeni, né momentin e
marrjes né dorézim, se kjo proné rrjedh nga veprimtari kriminale ose nga pjesémarrja
né kété veprimtari; ose

(d)  pjesémarrjen, angazhimin, pérpjekjet pér té kryer dhe ndihmén, nxitjen, lehtésimin dhe
késhillimin pér kryerjen e njé prej veprimeve té pérmendura né pikat e mésipérme.

"Financim jo i BEIH" ka kuptimin gé i éshté dhéné né Nenin 4.3.A(2).

“Ujé qé nuk gjeneron té ardhura (NRW)” uji gé éshté prodhuar dhe ka "humbur" pérpara
se té mberrijé tek konsumatorét. Humbjet mund t& jené humbje reale (pérmes rriedhjeve,
ndonjéheré té referuara edhe si humbje fizike) ose humbje t& dukshme (pér shembull
pérmes vjedhjes ose pasaktésive né matje)

“Pérmbledhje Jo-teknike” nénkupton njé dokument pérmbledhés brenda Studimit té
Vlerésimit t& Ndikimit Mjedisor dhe Social ose Vlerésimit Strategjik Mjedisor dhe i shkruar né
njé gjuhé jo-teknike.

"Daté Pagimi’ nénkupton: datat vjetore, gjashtémujore ose tremujore té& specifikuara né
Ofertén e Disbursimit, deri dhe duke pérfshiré Datén e Rishikimit/Konvertimit t& interesit,
nése ka, ose Datén e Maturimit, me pérjashtim té rastit kur kjo daté nuk korrespondon njé
dité pune, nénkupton:

(@) pér njé Kést me Normé Fikse, ditén pasuese t& punés, pa ndryshuar interesin e
pagueshém sipas nenit 3.1; me pérjashtim té rasteve kur béhet pagesa:

(i) plotésisht dhe né lidhje me Rishikimin/Konvertimin e Interesit né pérputhje me
Skedulin D, pika C; ose

(i)  me njé kést té& vetém sipas nenit 4.1.B, dhe vetém pér pagimin e interesit
pérfundimtar, kur nénkupton ditén e méparshme pérkatése t&€ punés me
ndryshimin e interesit t& papaguar sipas nenit 3.1; dhe

(b) pér njg kést me normé té€ ndryshueshme, ditén pasuese, nése ka, té atij muaji
kalendarik gé éshté nj¢ dité pune ose, nése nuk éshté e tille, ditén meé té afért
pasuese gé éshté njé dité pune pérkatése, né té gjitha rastet me ndryshimin pérkatés
té interesit té caktuar sipas Nenit 3.1.

“Personat e prekur nga projekti (PAP)” jané té gjithé personat e prekur nga shlyerja e
pavullnetshme. Keétu pérfshihen té gjithe anétarét e nj¢ familjeje (graté, burrat, vajzat,
diemté, duke pérfshiré disa breza né rastin e familjeve té zgjeruara); pronarin dhe punonjésit
e njé biznesi; anétarét e pakicave etnike; giramarrésit; pronarét e tokave dhe pjesémarrésit
né zotérim; personat me shtépi té palegalizuar (d.m.th. té ciléve iu mungon titulli i pronésise);
titullarét e té drejtave t& tokés autoktone; operatorét e biznesit joformal dhe
punonjésit/asistentét e tyre.

“Njésia e Zbatimit t& Projektit ( PIU)” nénkupton njé ekip t& personelit profesional dhe
mbéshtetés, t& krijuar nga Promovuesi, i cili ka kompetencat e nevojshme administrative, si
dhe burimet fizike dhe financiare t& nevojshme pér zbatimin e projektit. .

"Shumé Parapagimi’ nénkupton shumén e njé késti gé& duhet t& parapaguhet nga
Huamarrési sipas nenit 4.2.A ose nenit 4.3.A, sipas rastit.

"Daté Parapagimi’ nénkupton datén, e cila do té jeté nj¢ Daté Pagese, né té cilén
Huamarrési propozon ose i kérkohet nga Banka, sipas rastit, t& kryejé parapagimin e njé
shume té parapagimit.

"Rast i Parapagimit' nénkupton njé nga rastet e pérshkruara né nenin 4.3.A.

"Démshpérblim i parapagimit” nénkupton né lidhje me ndonjé shumé té principalit gé do
té parapaguhet ose anulohet, shumén gé Banka i ka komunikuar Huamarrésit si vieré
aktuale (e llogaritur né Datén e Parapagimit ose datén e anulimit sipas nenit 1.6.C(2) pér
tepricén, nése ka, té:

(a) interesit g& do t& akumulohej mé pas né Shumén e Parapagimit gjaté periudhés nga
Data e Parapagimit ose data e anulimit sipas nenit 1.6.C(2). né Datén e
Rishikimit/Konvertimit t& Interesit, nése ka, ose né Datén e Maturimit, nése nuk éshté
parapaguar;

(b) interesit g& do t& akumulohej gjaté asaj periudhe, nése do té llogaritej me Normén e
Rivendosjes, minus 0.15% (pesémbédhjeté piké baze).
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Vlera aktuale e pérmendur llogaritet me njé normé zbritieje té barabart¢ me Normén e
Rivendosjes, té zbatuar né ¢do daté pérkatése pagese.

“Njoftim i Parapagimit’ nénkupton njoftimin me shkrim nga Banka pér Huamarrésin sipas
nenit 4.2.C.

"Kérkesé Parapagimi’ nénkupton njé kérkesé me shkrim nga Huamarrési drejtuar Bankés
pér té parapaguar té gjithé huané ose njé pjesé té Huasé s€ Papaguar, sipas nenit 4.2.A.

"Akt i Ndaluar’ nénkupton financimin e terrorizmit, pastrimin e parave ose praktikat e
ndaluara.

"Praktiké e Ndaluar" nénkupton ¢do:
(a) praktiké shtrénguese, d. m.th démin ose démtimin, ose rrezikun pér té démtuar, né
ményré té drejtpérdrejté ose té térthortg, ¢do palé ose proné té palés pér té ndikuar
né meényre té papérshtatshme tek veprimet e njé pale;

(b)  praktiké bashképunuese, d.m.th. nj¢ marréveshje midis dy ose mé shumé paléve, e
krijuar pér té arritur njé géllim t& gabuar, duke pérfshiré ndikimin e papérshtatshém tek
veprimet e njé pale tjetér;

(c)  Praktika korruptive nénkupton ofrimin, dhénien, marrjen ose kérkimin, drejtpérdrejt ose
térthorazi, t&¢ ¢do gjéje me vleré pér té ndikuar né ményré té papérshtatshme tek
veprimet e njé pale tjetér;

(d) Praktiké mashtruese nénkupton ¢do veprim ose mosveprim, pérfshiré nje
keginterpretim, g& me vetédije ose nga pakujdesia mashtron, ose synon t&€ mashtrojé
njé palé pér t&é marré njé pérfitim financiar ose pérfitim tjetér ose pér t& shmangur njé
detyrim; ose

(e) Praktiké penguese nénkupton lidhjen me njé hetim pér njé praktiké shtrénguese,
bashképunuese, korruptive ose mashtruese né lidhje me kété hua ose projekt (a)
shkatérrimi, falsifikimi, ndryshimi ose fshehja e géllimshme e provave materiale pér
hetimin; dhe/ose kércénim, ngacmim ose frikésim t& ndonjé pale pér ta parandaluar
até nga zbulimi i fakteve pér ¢éshtje gé lidhen me hetimin ose pér té ndjekur hetimin;
ose (b) aktet g& synojné té pengojné materialisht ushtrimin e té drejtave kontraktuale
te auditimit ose aksesit né informacion.

"Projekt" ka kuptimin e pérshkruar né Hyrjen (a).
"Promovues" ka kuptimin e pérshkruar né Hyrjen (a).

"Normé e rivendosjes" nénkupton normén fikse vjetore té pércaktuar nga Banka, duke
gené njé normé gé Banka e zbaton né ditén e llogaritjes sé démshpérblimit pér njé kredi té
sé njéjtés monedhé me té njgjtat kushte pér pagesén e interesit dhe té njéjtin profil shylerje
pér Rishikimin e Interesit /Datén e konvertimit, nése ka, ose Datén e Maturimit si Késti pér té
cilin propozohet ose kérkohet té béhet njé parapagim ose anulim. Kjo normé nuk duhet t&
jeté me vleré negative.

"Dité pérkatése e punés" nénkupton njé dité né té cilén sistemi Ndér-Evropian i
Automatizuar i Transferimit t& Shpejté dhe né Kohé Reale t¢ Pagesave, i cili pérdor njé
platformé té vetme té pérbashkét dhe gé u langua mé 19 néntor 2007 (TARGET?2) éshté i
hapur pér shlyerjen e pagesave né Euro.

"Daté e Shlyerjes" nénkupton secilén nga datat e pagesés té specifikuara pér Shlyerjen e
principalit t¢ késtit né Ofertén e Disbursimit, né pérputhje me kriteret e caktuara né
nenin 4.1.

"Daté e Disbursimit té Shtyré t& kérkuar" ka kuptimin e pércaktuar né Nenin 1.5.A(1)(b).

“Plan i veprimit pér zhvendosje (PVZH)’ nénkupton dokumentin né té cilin Promovuesi ose
autoriteti tjetér kompetent pérgjegjés pérshkruan ndikimet e zhvendosjes sé pavullnetshme
dhe zhvendosjes ekonomike, specifikon procedurat qé do té ndigen pér té identifikuar,
vlerésuar dhe kompensuar ndikimet dhe pércakton veprimet gé do t& ndérmerren gjaté té
gjitha fazave té zhvendosjes.

“Kuadér i Politikave té Zhvendosjes (KPZH)” nénkupton dokumentin q& pércakton
objektivat dhe parimet e zhvendosjes, masat organizative dhe mekanizmat e financimit pér
¢do operacion zhvendosjeje gé éshté i panjohur pér shkak té fazés sé zhvillimit t& projektit.
Dokumenti pérfshin njé angazhim pér zbatimet e mévonshme té PVZH-sé.

"Listé e Sanksioneve" nénkupton:
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(a) c¢do masé shtrénguese ekonomike, financiare dhe tregtare dhe embargo armésh té
publikuar nga Bashkimi Evropian né pérputhje me Kapitullin 2 té Titullit V té Traktatit
pér Bashkimin Evropian, si dhe nenin 215 té Traktatit pér Funksionimin e Bashkimit
Evropian, té& disponueshme né faget =zyrtare té& internetit té BE-sé
http://ec.europa.eu/external_relations/cfsp/sanctions/consol-list_en.htm dhe
http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/docs/measures_en.pdf, t&¢ ndryshuar dhe
plotésuar heré pas here ose né gdo fage pasuese; ose,

(b) ¢do masé shtrénguese ekonomike, financiare dhe tregtare dhe embargo armésh té
publikuar nga Késhilli i Sigurisé s& Kombeve t& Bashkuara né pérputhje me nenin 41
té Kartés s&¢ OKB-sé té disponueshme né fage zyrtare té internetit t&¢ OKB-sé
http://ééé.un.org/Docs/sc/committees/INTRO.htm, té ndryshuara dhe plotésuara heré
pas here ose né ¢do fage pasuese.

"Person i sanksionuar" nénkupton ¢do individ ose subjekt té listuar né nj¢ ose mé shumé
listé sanksionesh.

"Daté e Planifikuar e Disbursimit" nénkupton datén né té cilén njé kést éshté planifikuar té
disbursohet né pérputhje me nenin 1.2B.

"Garanci' nénkupton ¢do hipoteké, barrésim, garanci pagese, tarifé, transferté, hipotekim
ose garanci té tjera gé sigurojné ndonjé detyrim té ¢do personi ose ndonjé marréveshje ose
rregullim tjetér me efekt t& ngjashém.

Plan i Veprimit Social" nénkupton planin e masave pér zbutjen dhe pérmirésimin social, si¢
njé plan i tille mund té& ndryshohet heré pas here me miratimin paraprak me shkrim té
Bankes.

"Lig] pér ¢éshtjet sociale" nénkupton secilin:

(@) ligj, rregull ose rregullore t& zbatueshme né Republikén e Shqipérisé né lidhje me
Céshtjet Sociale;

(b) standard t& ILO-s;

(c) traktat, konventé ose pakt t& Kombeve té Bashkuara pér té drejtat e njeriut, té
nénshkruar dhe ratifikuar ose ndryshe té zbatueshém dhe té detyrueshém pér
Republikén e Shqipérisé.

"Géshtjet Sociale" nénkupton té gjitha, ose ndonjé nga sa vijon:
(@) kushtet e punés dhe punésimit;
(b)  shéndetin dhe siguriné né puné;

(c)  mbrojtjen dhe fugizimin e té drejtave dhe interesave té popullsisé indigjene, pakicave
etnike dhe grupeve té cenueshme;

(d) trashégiminé kulturore (materiale dhe jo materiale);

(e) shéndetin publik, mbrojtjen dhe siguring;

=

zhvendosijen fizike té& pavullnetshme dhe/ose zhvendosjen ekonomike dhe humbjen e
jetés sé personave; dhe

(@) piesémarrjen publike dhe angazhimin e paléve té interesit.

"Shpérndarje" nénkupton shpérndarjen fikse (qofté me vleré pozitive ose negative) pér
EURIBOR-in, si¢ pércaktohet nga Banka dhe i njoftohet Huamarrésit né Ofertén pérkatése té
Disbursimit ose Rishikimin / Propozimin e Konvertimit té Interesit.

“Plan i Angazhimit té Paléve té Interesit” nénkupton dokumentin né té cilin Promovuesi i
projektit ose autoriteti tjetér kompetent pérgjegjés pérshkruan procesin gjithépérfshirés dhe
pérsérités qé pérfshin, né shkallé t&é ndryshme, analizén e paléve té interesit dhe planifikimin
e angazhimeve, zbulimin né kohé dhe shpérndarjen/gasjen né informacion, konsultimet
publike dhe pjesémarrjen e paléve té interesit dhe nj¢ mekanizém gé siguron gasjen né
ankesa dhe mjet juridik.

"Taksa" nénkupton ¢do taksg, detyrim, tatime ose tarifa té tjetra ose mbajtje né burim té njé
natyre té ngjashme (pérfshiré ¢do penalitet ose interes t&¢ pagueshém né lidhje me ndonjé
mospagim ose vonesé né shlyerjen e ndonjérés prej tyre).

"Pérshkrime Teknike" ka kuptimin e pérshkruar né Hyrjen (a).
"Kést" nénkupton ¢do disbursim té kryer ose gé do t& béhet sipas késaj Kontrate. Né rast se

nuk éshté marré asnjé Pranim i Disbursimit, késti nénkupton njé keést si¢ ofrohet sipas nenit
1.2B.
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1.2C

NENI 1

Kredia dhe Disbursimet

Shuma e kredisé

Neépérmjet késaj kontrate Banka vendos né favor té Huamarrésit dhe Huamarrési pranon njé
kredi né shumén 80,000,000.00 (tetédhjeté milioné Euro) Euro pér financimin e Projektit
("Kredia").

Procedura e disbursimit

Késtet

Banka disburson krediné deri né 20 (njézet) késte. Shuma e ¢do késti do té jeté né nje
shumé minimale prej 4,000,000.00 Euro (katér milioné Euro) ose (nése mé pak) e gjithé
teprica e patérhequr e kredisé.

Oferta e disbursimit

Me kérkesén e Promovuesit, n& emér dhe pér llogari t¢ Huamarrésit, me njé kopje té
Huamarrésit, dhe né pérputhje me parashikimet e nenit 1.4.A, me kusht & asnjé rast i
pérmendur né nenin 1.5 ose nenin 1.6.B nuk ka ndodhur dhe po vazhdon, Banka do t'i
dérgojé Huamarrésit brenda 5 (pesé) ditésh pune pas marrjes sé késaj kérkese, njé oferté
disbursimi pér disbursimin e njé késti. Koha e fundit pér marrjen nga Banka e kérkesés sé
ket Huamarrési éshté 15 (pesémbédhjeté) dité pune para Datés Pérfundimtare té
Disponueshmerisé. Oferta e Disbursimit specifikon:

(@) shumeén e késtit né Euro;

(b) datén e planifikuar té disbursimit, e cila do té jeté njé dité pérkatése pune gé bie té
paktén 10 (dhjeté) dité pas datés sé ofertés sé disbursimit dhe né ose para datés
pérfundimtare té disponueshmérisg;

(c) bazén e normés sé interesit té késtit, duke gené: (i) Kést me Normé Fikse; ose (ii)
Kést me Normeé té Ndryshueshme, né ¢do rast, né pérputhje me dispozitat pérkatése
té nenit neni 3.1;

(d) Datat e Pagesés dhe Datén e Pagesés sé interesit té paré pér Késtin;
(e) kushtet e shlyerjes sé principalit pér Késtin, né pérputhje me dispozitat e nenit 4.1,

() Datat e shlyerjes dhe datén e paré dhe té fundit t& shlyerjes pér késtin, ose datén e
vetme té shlyerjes;

(g) Datén e Rishikimit/Konvertimit té Interesit, nése kérkohet nga Huamarrési, pér késtin;

(h)  pér njé Kést me Normé Fikse, Késtin me Normé Fikse dhe pér njé Kést me Norme té
Ndryshueshme, Shpérndarjen e zbatueshme deri né datén e rishikimit/konvertimit té
interesit, nése ka ose deri né datén e maturimit; dhe

(i) Afatin e Pranimit té Disbursimit.
Pranimi i disbursimit

Huamarrési mund té pranojé njé oferté disbursimi duke i dorézuar Bankés njé pranim
disbursimi jo mé voné sesa Afatin e Pranimit t& Disbursimit. Pranimi i disbursimit
nénshkruhet nga nj¢ Nénshkrues i Autorizuar me té drejté pérfagésimi individual ose dy ose
mé shumeé Nénshkrues té Autorizuar me té drejté pérfagésimi t&€ pérbashkét dhe specifikon
Llogariné e Disbursimit né té cilén duhet t& behet disbursimi i késtit né pérputhje me Nenin
1.2D.
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Nése nj¢ Oferté Disbursimi pranohet nga Huamarrési né pérputhje me kushtet e saj ose
para Afatit t&¢ Pranimit t&¢ Disbursimit, Banka vendos né dispozicion késtin e pranuar té
Huamarrésit né pérputhje me Cfertén pérkatése té Disbursimit dhe né bazé té kushteve dhe
afateve té késaj Kontrate.

Huamarrési konsiderohet se ka refuzuar ¢do oferté disbursimi e cila nuk éshté pranuar si¢
duhet né pérputhje me kushtet e tij né ose para Afatit t&¢ Pranimit t& Disbursimit.

Llogaria e Disbursimit

Disbursimi béhet né llogariné e disbursimit, me kusht g& kjo llogari disbursimi té jeté e
pranueshme nga Banka.

Pavarésisht nga neni 5.2(e), Huamarrési pranon se pagesat né njé llogari disbursimi té
njoftuar nga Huamarrési, pérbéjné disbursime sipas késaj Kontrate sikur té ishin béré né
llogariné bankare té veté Huamarrésit.

Vetém njé llogari disbursimi mund té specifikohet pér ¢do kést.

Monedha e disbursimit

Banka do té disbursojé ¢do Kést né Euro.
Kushtet e disbursimit

Kushti paraprak i kérkesés sé paré pér Oferté Disbursimi

Banka do t& marré nga Huamarrési ose Promovuesi, né emér dhe pér llogari t& Huamarrésit,
né formé dhe pérmbajtje té pérshtatshme pér Bankén:

(a) prova se zbatimi i késaj Kontrate nga Huamarrési éshté autorizuar si¢ duhet dhe se
personi ose personat qé& nénshkruajné kété Kontraté né emér t& Huamarrésit
éshtéfjané t&é autorizuar sipas rregullave pér ta béré kété, s€ bashku me modelin e
nénshkrimit t& secilit person ose personave; dhe

(b) listén e Nénshkruesve té Autorizuar dhe Llogaring;

(c) termat e referencés sé mekanizmit té zgjidhjes gé ofrojné procedura rishikimi té
pranueshme pér Bankén dhe té disponueshme pér ¢do person ose subjekt gé ka ose
ka pasur interes pér t&¢ marré nj¢ Kontraté Financiare nga BEI dhe (né rrezik) té
démtohet nga njé shkelje e dyshuar e rregullave té prokurimit né fuqi;

(d)  njé opinion ligjor té favorshém té léshuar né gjuhén angleze nga Ministri i Drejtésise i
Huamarrésit gé konfirmon, ndér té tjera, (i) autoritetin e personave gé nénshkruajné
kete kontrate né emér t&¢ Huamarrésit; dhe (i) se kjo kontraté éshté zbatuar sipas
rregullave nga Huamarrési dhe pérbén detyrime té viefshme, detyruese dhe té
zbatueshme té Huamarrésit sipas kushteve té saj; (iii) zgjedhjen e viefshme té ligieve
sipas ligjit t¢ Dukatit t&¢ Madh té¢ Luksemburgut dhe Gjykatés sé Drejtésisé sé
Bashkimit Evropian sipas késaj Kontrate, (iv) njohjen dhe zbatimin e vendimeve té
Gjykatés sé€ Drejtésisé sé Bashkimit Evropian né ¢do proceduré té ndérmarré né
Republikén e Shqgipérisé né lidhje me kété Kontraté dhe (v) té gjitha pagesat e
principalit, interesit dhe shumat e tjera t& detyrimit sipas késaj kontrate gé jané té
pérjashtuara nga tatimi dhe pagesa e té gjitha shumave bruto pa zbritje té tatimit né
burim, lejohen; dhe

(e)  konfirmim nga Huamarrési se nj¢ marréveshje kanalizimi éshté nénshkruar ndérmjet
Huamarresit dhe Promovuesit.

pérpara se té kérkojé njé oferté disbursimi sipas nenit 1.2B nga Huamarrési. Cdo kérkesé
pér njé Oferté Disbursimi e béré nga Huamarrési, pa marré dokumentet e mésipérme nga
Banka dhe né pérmbushje té kérkesave té saj, do té konsiderohet se nuk éshté béré.

Késti i paré

Disbursimi i késtit t& paré sipas nenit 1.2 kushtézohet me marrjen nga Banka, né formé dhe
pérmbajtje t& kérkesave pér t&, né ose para datés gé bie 5 (pesé) dité pune para Datés sé
Planifikuar té Disbursimit, t&¢ dokumenteve ose provave té méposhtme:

(a) prova se Promovuesi ka marré té gjitha Autorizimet e nevojshme, té kérkuara né lidhje
me kété Kontraté dhe Projektin;
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gé PIU éshté caktuar dhe ka plotésuar kérkesat e Bankés, duke pérfshiré emérimin e
njé konsulenti ndérkombétar t& PIU-t me eksperté pér ¢éshtje teknike, prokurimi,
mjedisore dhe sociale.

té keté marré miratimin e nevojshém pér kontrollin e shkémbimit pér t& lejuar marrjen
e disbursimeve sipas kétjj ligji, shlyerjen e pagesave té kualifikuara dhe pagesén e
interesit dhe té gjitha shumave té tjera gé duhet t& paguhen sipas kétij ligji;

kopjen e Dokumenteve Mjedisore dhe Sociale (ESDS) duke pérfshiré:

(i) kopjen e Autorizimit Mjedisor té léshuar nga Autoriteti Kompetent, me
konfirmimin se projekti nuk prek asnjé zoné té mbrojtur natyrore;

(i)  Planin e Menaxhimit Mjedisor dhe Social, Planin e Veprimit pér Zhvendosje
(PVZH) dhe Planin e Angazhimit t& Paléve té Interesit;

prova se toka pér ndértimin e té gjithé komponentéve té Projektit éshté e siguruar dhe
lejet jané léshuar;

prova se planet e zbatimit dhe prokurimit pér Projektin pér komponentét e financuar
nga Banka dhe Promovuesi jané té vendosura dhe sipas kérkesave te Bankés.

Té gjitha késtet

Disbursimi i ¢do késti sipas nenit 1.2, duke pérfshiré t& parin, i nénshtrohet kushteve té
méposhtme:

(@)

se Banka ka marré, né formé dhe pérmbushje té kénagshme té kushteve té
parashikuara nga banka, né datén ose para datés gé parashikohet 5 (pesg) dité pune
para Datés sé Planifikuar té Disbursimit pér Késtin e propozuar, t& dokumenteve ose
provave t& méposhtme:

(i) njé vértetim nga Huamarrési né formularin e Shtojcés E, t&€ nénshkruar nga njé
pérfagésues i autorizuar i Huamarrésit dhe té datés jo mé herét se data gé bie
15 (pesémbeédhjete) dité pune para Datés sé Planifikuar t& Disbursimit (dhe, né
rastin e shtyrjes sipas nenit 1.5, pérkatésisht Datén e Disbursimit t& shtyré te
kérkuar ose Datén e Disbursimit t& shtyré té dakordésuar);

(iiy  prova gé tregojné se pas térhegjes sé késtit pérkatés, shuma e huasé nuk do t&
kaloj¢ shpenzimet totale t& pranuara t& béra ose té kryera nga piképamja
kontraktuale nga Huamarrési né lidhje me projektin deri né datén e ofertés
pérkatése té disbursimit dhe

(i) njé kopje t& autorizimit ose dokumentit tjetér, opinioni ose garancie gé Banka ka
njoftuar Huamarrésin, éshté e nevojshme ose e déshirueshme né lidhje me
hyrijen né dhe kryerjen e transaksioneve té parashikuara nga kjo Kontraté ose
ligishméring, vlefshméring, efektin detyrues ose zbatueshméringé e késaj
Kontrate dhe

(iv) se Banka i ka pérmbushur né ményré té kénagshme termat dhe kushtet gé né
datén e Ofertés pérkatése t& Disbursimit dhe Datén e Disbursimit pér Keéstin e
propozuar:

(1) té gjitha faktet dhe deklaratat e pérfshira né Hyrje jané té vérteta dhe té
sakta né té gjitha aspektet;

(2) Garancia e BE-sé éshté ligjore, e vlefshme, e detyrueshme dhe e
zbatueshme dhe se nuk ka ndodhur asnjé rast apo rrethané gg, sipas
mendimit t&¢ Bankés, mund té ndikojé negativisht né natyrén ligjore, té
vlefshme, detyruese dhe té zbatueshme té€ Garancisé sé& BE-sé,
zbatueshméring e saj pér ¢do Kést sipas késaj Kontrate ose té drejtés sé
Bankeés pér té béré kérkesé sipas Garancisé sé BE-s&;

(3) Republika e Shqgipérisé éshté njé vend i kualifikuar dhe

gé né Datén e Planifikuar t& Disbursimit (dhe né rastin té shtyrjes sipas nenit 1.5, né
Datén e Disbursimit t& shtyré t& kérkuar ose né Datén e Disbursimit t& shtyré té
dakordésuar, pérkatésisht) pér késtin e propozuar:

(i) pérfagésimet dhe garancité gé pérsériten né pérputhje me nenin 6.11 jané te
sakta né té gjitha aspektet dhe
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(i)  asnjé rast ose rrethané gé pérbén ose do té pérbénte me kalimin e kohés ose
dhénien e njoftimit sipas késaj Kontrate:

(1)  njé Rast Mospérmbushjeje ose
(2) njé Rast Parapagimi

nuk ka ndodhur dhe nuk po vijon pa korrigjuar ose pa hequr doré ose do té rezultonte
nga disbursimi i Késtit t& propozuar.

Késti i fundit

Disbursimi i Késtit perfundimtar i cili do té jeté me nj¢ shumé minimale prej 4,000,000.00
Euro (katér milioné Euro), i nénshtrohet kushtit g& Banka té keté marré né datén ose para
datés sé parashikuar prej 5 (pesé) Ditésh Pune para Datés sé Planifikuar té Disbursimit pér
Késtin e propozuar, prova té kénagshme ¢é déshmojné pérmbushjen ose ecuriné e
mjaftueshme pér krijimin e zonave té furnizimit me uj¢ me presion me té gjitha pajisjet
pérkatése, sistemin e matjes dhe monitorimit q& do té ofrohet si shérbim nga rrjeti i furnizimit
me ujé me presion.

Shtyrja e disbursimit
Arsyet pér shtyrjen e disbursimit

KERKESA E HUAMARRESIT

Huamarrési mund ti dérgojé njé kérkesé me shkrim Bankés, duke kérkuar shtyrjen e

disbursimit t& Késtit t& Pranuar. Kérkesa me shkrim duhet t& merret nga Banka té paktén 5

(pesé) dité pune para Datés sé Planifikuar t& Disbursimit t& Késtit t¢ Pranuar dhe té

specifikojé:

(@) nése Huamarrési déshiron té shtyjé disbursimin térésisht ose pjesérisht dhe nése
pjesérisht, shumén gé do té shtyhet dhe

(b)  datén deri kur Huamarrési déshiron té shtyjé njé disbursim té shumés sé& mésipérme
("Data e Disbursimit té Shtyré t& Kérkuar"), e cila duhet té jeté njé daté jo mé voné
se

(i) 6 (gjashté) muaj nga Data e Planifikuar e Disbursimit;
(i) 30 (tridhjete) dité para Datés sé paré té Shiyerjes dhe
(i) Datén Pérfundimtare té Disponueshmérisé.

Pas marrjes sé njé kérkese teé tille me shkrim, Banka do té shtyjé disbursimin e shumés
pérkatése deri né Datén e Disbursimit t&€ Shtyré té Kérkuar.

MOSPERMBUSHJA E KUSHTEVE TE DISBURSIMIT

(a) Disbursimi i Késtit t&¢ Pranuar do t& shtyhet nése ndonjé nga kushtet pér disbursimin e
njé Kesti té tillé t& Pranuar t& pérmendur né nenin 1.4, nuk éshté pérmbushur

(i) né Datén e tij t&¢ Planifikuar t& Disbursimit (ose, kur Data e Planifikuar e
Disbursimit éshté shtyré mé pare, datén e pritshme pér disbursim).

(b) Banka dhe Huamarrési do té bien dakord pér datén deri kur do té shtyhet disbursimi i
Keéstit t& Pranuar ("Data e Disbursimit t& Shtyré té& Dakordésuar"), e cila nuk duhet
te jete:

(i) mé pérpara se 7 (shtaté) dité pune pas pérmbushjes sé té gjitha kushteve te
disbursimit dhe

(i) jo mévoné se Data Pérfundimtare e Disponueshmérisé.

(c) Pa cenuar té drejtén e Bankés pér té pezulluar dhefose anuluar pjesén e pa
disiplinuar t&¢ Kredisé térésisht ose pjesérisht né pérputhje me nenin 1.6.B, Banka do
té shtyjé disbursimin e Késtit t& Pranuar deri né Datén e Disbursimit t& Shtyre te
Dakordesuar.

DEMSHPERBLIMI PER SHTYRJEN E AFATIT

Nése disbursimi i nj¢ Késti i Pranuar shtyhet né pérputhje me paragrafét 1.5.A(1) ose
1.5.A(2) mé sipér, Huamarrési do té paguajé Démshpérblimin pér Shtyrjen e Afatit.
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Anulimi i disbursimit té shtyré me 6 (gjashté&) muaj

Nése disbursimi éshté shtyré né total pér mé shumé se 6 (gjashté) muaj né pérputhje me
nenin 1.5.A, Banka mund té njoftojé Huamarrésin me shkrim se njé disbursim i tillé do té
anulohet dhe ky anulim do té hyjé né fugi né datén e njoftimit me shkrim. Shuma e
disbursimit e anuluar nga Banka né pérputhje me nenin 1.5.B, do té mbetet e disponueshme
pér disbursim sipas nenit 1.2.

Anulimi dhe pezullimi

E drejta e huamarrésit pér té anuluar disbursimin

Huamarrési mund t'i dérgojé njoftim me shkrim Bankés, duke kérkuar anulimin e pjesés sé
padisbursuar té Kredisé. Njoftimi me shkrim:

(@) duhet té specifikojé nése Huamarrési déshiron té€ anulojé plotésisht ose pjesérisht
pjesén e padisbursuar té Kredisé dhe nése pjesérisht, té specifikojé shumén e Kredisé
gé Huamarrési déshiron té anulojé dhe

(b) njoftimi nuk duhet t& lidhet me Késtin e Pranuar g& ka nj¢ Daté té Planifikuar
Disbursimi gé bie brenda 5 (pesé€) Ditésh Pune nga data e njoftimit me shkrim.

Pas marrjes sé njoftimit me shkrim, Banka do té anulojé menjéheré pjesén e padisbursuar té
kerkuar te Kredise.

E drejta e bankés pér t& pezulluar dhe anuluar pjesén e padisbursuar té Kredisé

Né ¢do kohé pas rasteve t& méposhtme, Banka mund té njoftojé me shkrim Huamarrésin se
pjesa e padisbursuar e kredisé do té pezullohet dhe/anulohet térésisht ose pjesérisht:

(@) njé Rast Parapagimi
(b)  Njé Rast Mospérmbushje ose

(c) njé rast ose rrethané g&¢ me kalimin e kohés ose dhénien e njoftimit sipas késaj
Kontrate, do té pérbénte Rast Parapagimit ose Rast Mospérmbushjeje;

(d) nése Republika e Shqipérisé nuk éshté mé njé shtet i pranuar pér veprime sipas
Mandatit ose

(e)  njé ndryshim material negativ ose

(f) nj¢ Rast i Ndérprerjes sé& Tregut, me kusht gé Banka t& mos keté pranuar njé
Disbursim.

Né datén e njé njoftimi t& tillé me shkrim, pjesa pérkatése e padisbursuar e Kredisé do té
pezullohet dhe/ose anulohet menjéheré. Cdo pezullim do té vijojé derisa Banka té ndalojé
pezullimin ose té anulojé shumén e pezulluar.

Démshpérblimi pér pezullimin dhe anulimin e Késtit

PEZULLIMI

Nése Banka pezullon njé Keést té Pranuar pasi ka ndodhur nj¢ Rast Démshpérblimi pér
Parapagimin ose pas Rastit t& Mospérmbushjes ose pasi ka ndodhur njé Ndryshimi Material
Negativ, Huamarrési do t'i paguajé Bankés Démshpérblimin pér Shtyrjen e Afatit t& llogaritur
né shumén e disbursimit t& pezulluar.

ANULIMI
(a) Nese Kesti i Pranuar gé éshté njé kést me normé fikse anulohet
(i) nga Huamarrési né pérputhje me nenin 1.6.A ose

(i) nga Banka né rast Démshpérblimit t&¢ Parapagimit ose nése ndodh njé
Ndryshim Material Negativ ose né pérputhje me nenin 1.5.B,

Huamarrési do t'i paguajé Bankés Démshpérblimin e Parapagimit. Démshpérblimi i
Parapagimit do té llogaritet sikur shuma e anuluar té ishte disbursuar dhe shilyer né
Datén e Planifikuar t& Disbursimit ose né masén gé éshté shtyré ose pezulluar
aktualisht disbursimi i Késtit, né datén e njoftimit t& anulimit.

(b) Nése Banka anulon njé Kést t¢ Pranuar pas ndodhjes sé Rastit t& Mospérmbushjes,
Huamarrési do té démshpérblejé Bankén né pérputhje me nenin 10.3.
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(¢) Me pérjashtim té rasteve (a) ose (b) mé lart, nuk paguhet asnjé démshpérblim pas
anulimit te Kestit.

Anulimi pas pérfundimi té afatit t& Kredisé

Né ditén pas Datés Pérfundimtare té Disponueshmérisé dhe pérveg rasteve kur éshté réné
dakord ndryshe né ményré specifike me shkrim nga Banka, ¢do pjesé e Kredisé né lidhje me
té cilén nuk éshté marré asnjé Pranim i Disbursimit né pérputhje me nenin 1.2 C, do té
anulohet automatikisht, pa asnjé njoftim t& kryer nga Banka tek Huamarrési dhe pa detyrime
gé rrjedhin nga asnjéra palé.

Shumat e papaguara sipas neneve 1.5 dhe1.6

Shumat e papaguara sipas neneve 1.5 dhe 1.6 do té paguhen né Euro. Shumat e
pagueshme sipas neneve 1.5 dhe 1.6 do t& paguhen brenda 15 (pesémbeédhjeté) ditéve nga
marrja e kérkesés sé Bankés nga Huamarrési ose brenda njé periudhe mé té gjaté té
caktuar né keérkesen e Bankes.

Shuma e huasé

Huaja pérbén shumén totale té Késteve té disbursuara nga Banka sipas Kredisé, né masén
gé konfirmohet nga Banka né pérputhje me nenin 2.3.

Monedha e shlyerjes, interesi dhe tarifat e tjera

Interesi, shlyerjet dhe tarifat e tjera t&¢ pagueshme né lidhje me ¢do Kést, do t& béhen nga
Huamarrési né monedhén né té cilén éshté disbursuar Késti.

Pagesat e tjera, nése ka, do té béhen né monedhén e caktuar nga Banka, duke pasur
parasysh monedhén e shpenzimit gé do té rimbursohet me ané té asaj pagese.

Konfirmimi i Bankés
Nése éshté e pérshtatshme, Banka do t'i dorézoj¢ Huamarrésit tabelén e amortizimit té

pérmendur né Nenin 4.1 q& specifikon datén e disbursimit, monedhén, shumén e
disbursuar, kushtet e shlyerjes dhe normén e interesit té atij Késti dhe pér até Kest.

NENI 3

Interesat

Norma e interesit

Késtet me Normé Fikse

Huamarrési do té paguajé interesin pér balancén e papaguar té ¢do Késti me Normé Fikse
me Normén Fikse tremujore, gjashtémujore ose vjetore té pashlyer né Datat pérkatése té
Pagesés, si¢ specifikohet né Ofertén e Disbursimit, duke filluar nga Data e paré e késaj
Pagese pas Datés sé Disbursimit t& Késtit. Nése periudha nga Data e Disbursimit deri né
Datén e paré t&¢ Pagesés éshté 15 (pesémbédhjeté) dité ose mé pak, atéheré pagesa e
interesit té llogaritur gjaté késaj periudhe do té shtyhet né Datén e Pagesés vijuese.

Interesi do té llogaritet né bazé té nenit neni 5.1(a).

Késtet me Normé té& Ndryshueshme

Huamarrési do té€ paguajé interesin pér balancén e papaguar té ¢do Késti me Normé te
Ndryshueshme me Normén e Ndryshueshme tremujore ose gjashtémujore té pashlyer né
Datat pérkatése té Pagesés, si¢ specifikohet né Ofertén e Disbursimit, duke filluar nga Data
e paré e késaj Pagese pas datés sé€ Disbursimit t& Késtit. Nése periudha nga Data e
Disbursimit deri né Datén e paré t& Pagesés éshté 15 (pesémbédhjeté) dité ose mé pak,
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atéheré pagesa e interesit t& llogaritur gjaté késaj periudhe do té shtyhet né Datén e
Pagesés vijuese.

Banka do té njoftojé Huamarrésin pér Normén e Ndryshueshme brenda 10 (dhjeté) ditésh
pas fillimit t& ¢do Periudhe Referimi t& Normés sé€ Ndryshueshme.

Nése né pérputhje me Nenet 1.5 dhe 1.6 dhe nése disbursimi i gdo Késti t& Normés sé
Ndryshueshme béhet pas Datés sé Planifikuar t& Disbursimit, EURIBOR i zbatueshém pér
Periudhén e paré té Referimit t& Normés sé& Ndryshueshme do té zbatohet sikur disbursimi
te ishte bere ne Datén e Planifikuar t& Disbursimit.

Interesi do té llogaritet né lidhje me ¢do Periudhé Referimi t& Normés s€ Ndryshueshme né
bazé té nenit 5.1(b).

Rishikimi ose konvertimi i késteve

Kur Huamarrési pérdor nj¢ opsion pér té rishikuar ose konvertuar bazén e normés sé
interesit t& Keéstit, gé nga data e rishikimit/konvertimit efektiv té interesit (né pérputhje me
procedurén e pércaktuar né Shtojcén D), ai do té paguajé interesin me njé normé té caktuar
né pérputhje me dispozitat e Shtojcés D.

Interesi pér shumat e prapambetura

Pa cenuar nenin 10 dhe me pérjashtim t& nenit 3.1, nése Huamarrési nuk paguan ashjé
shumé té pagueshme prej tij sipas késaj Kontrate né datén e pérfundimit t& saj, interesi do té
rritet pér ¢do shumé té pagueshme té vonuar sipas kushteve té késaj Kontrate nga data e
pérfundimit deri né datén e pagesés aktuale, me njé normé vjetore té barabarté me:

(@) pér shumat e vonuara né lidhje me Keéstet me Normé t& Ndryshueshme, do té jeté
Norma e zbatueshme e Ndryshueshme plus 2% (200 piké bazé);

(b)  pérshumat e vonuara né lidhje me Késtet me Normé Fikse, do té jeté mé e larta:
(i) Norma Fikse e zbatueshme plus 2% (200 piké bazg);
(i) EURIBOR plus 2% (200 piké bazeé) dhe

(c) pér shumat e vonuara t& ndryshme nga pikat (a) ose (b) mé sipér, do té& jeté
EURIBCR plus 2% (200 piké bazé),

dhe do té paguhet né pérputhje me kérkesén e Bankés. Pér céllim t& pércaktimit té
EURIBOR neé lidhje me kété nen 3.2, periudhat pérkatése né kuptim té Shtojcés B do té jené
periudha té njépasnjéshme té nj¢ muaji duke filluar né datén e pérfundimit. Cdo interes i
papaguar por gé duhet paguar mund té kapitalizohet né pérputhje me nenin 1154 té Kodit
Civil t&¢ Luksemburgut. Pér té shmangur dyshimet, kapitalizimi i interesit do t& béhet vetém
pér interesat e papaguar, por g¢ duhen paguar pér njé periudhé mé shumé se njé vit. Né
keté menyré, Huamarrési paraprakisht pranon gé té pagojé interesin e papaguar pér njé
periudhé prej mé shumé se nj¢ vit dhe gé nga kapitalizimi, ky interes i papaguar do té
prodhojé interes me normeén e interesit t&€ pércaktuar né kété nenin 3.2.

Nése shuma e vonuar éshté né monedhé té ndryshme nga monedha e Huasé, do té
zbatohet norma e méposhtme pér ¢do vit, pérkatésisht norma pérkatése ndérbankare qé

pérgjithésisht mbahet nga Banka pér transaksionet né até monedhé plus 2% (200 piké
bazeé), llogaritur né pérputhje me praktikén e tregut pér njé norme te tille.

Rasti i Ndérprerjes sé Trequt

(a) Nése né ¢do kohé:
(i) nga marrja e Pranimit t& Disbursimit nga Banka né lidhje me Késtin dhe

(i)  deri 30 (tridhjetg) dité kalendarike para Datés sé Planifikuar t& Disbursimit,
ndodh njé Rast i Ndérprerjes sé Tregut, Banka mund té njoftojé Huamarrésin gé
ky nen ka hyré né fuqi. Né kéteé rast, do té zbatohen rregullat e méposhtme:

(b) Norma e interesit e zbatueshme pér kété Kést té pranuar deri né datén e maturimit
ose datén e rishikimit/konvertimit té interesit, nése ka, do té jeté
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(i) norma (e shprehur si pérqgindje pér ¢do vit) e cila pércakiohet nga Banka si
kosto gjithépérfshirése pér Bankén pér financimin e Késtit pérkatés bazuar ne
normén referuese t& Bankés té gjeneruar sé brendshmi mé paré ose njé
metodé alternative e pércaktimit t& normés, té pércaktuara né ményré te
arsyeshme nga Banka.

Huamarrési do té keté té drejté t& refuzojé me shkrim njé disbursim té tillé brenda
afatit t& caktuar né njoftim dhe do t& mbulojé detyrimet e shkaktuara si rezultat, nése
ka, rast né té cilin Banka nuk do té kryejé disbursimin dhe pjesa pérkatése e Kredisé
do té jeté e disponueshme pér disbursim sipas nenit 1.2B. Nése Huamarrési nuk e
refuzon disbursimin né kohé, palét bien dakord gé disbursimi dhe kushtet kétu do t&
jené térésisht té detyrueshme pér té dyja palét.

(c) Shpérndarja ose Norma Fikse e pranuar nga Huamarrési nuk do té jete meé e
zbatueshme.

Shlyerje normale

Shlyerja me késte

(a) Huamarrési do té shlyejé ¢do pjesé me késte né datat e shlyerjes té specifikuara né
ofertén pérkatése té disbursimit né pérputhje me kushtet e tabelés sé amortizimit te
dorézuar né pérputhje me nenin 2.3.

(b)  Cdo tabelé amortizimi do té hartohet mbi bazén qé:

(i) né rastin e Késtit me Normé Fikse pa daté rishikimi/konvertimi té interesit,
shlyerja do té béhet ¢cdo tremujor, gjashtémujor ose ¢do vit me késte té
barabarta té principalit ose késte konstante t& principalit dhe interesit;

(i)  né rastin e Késtit me Normé Fikse me daté rishikimi/konvertimi t& interesit ose
nj¢ Kést me Normé té Ndryshueshme, shlyerja do t& béhet me késte té
barabarta tremujore, gjashtémujore ose vjetore té principalit;

(iiy  Data e paré e Shlyerjes té ¢do Késti do té jeté njé Daté Pagese jo mé herét se
30 (tridhjete) dité nga Data e Planifikuar e Disbursimit dhe jo mé voné se Data e
paré e Shlyerjes menjéheré pas 5 (pesé) viteve t& Datés s€ Planifikuar te
Disbursimit te Kestit dhe

(iv) Data e fundit e Shlyerjes sé ¢do Késti do té jeté njé Daté Pagese gé éshté jo
mé herét se 4 (katér) vijet dhe jo mé voné se 25 (njézet e pesé) vjet nga Data e
Planifikuar e Disbursimit.

Késti i vetém

Nga ana tjetér, Huamarrési do té shlyejé pjesén né njé Kést té vetém né datén e vetme té
Shlyerjes té specifikuar né Ofertén e Disbursimit, duke gené njé daté gé éshté jo mé pak se
3 (tre) viet ose mé shume se 15 (pesémbedhjeté) vijet nga Data e Planifikuar e Disbursimit.

Parapagimi vulinetar
Opsioni i parapagimit

Sipas neneve 4.2.B, 4.2.C dhe 4.4, Huamarrési mund té parapaguajé té gjithé ose njé pjesé
té ¢do Késti, s& bashku me interesin e llogaritur dhe démshpérblimet nése ka, pas dhénies
sé Kérkesés sé Parapagimit me té paktén 30 (tridhjeté) dité kalendarike para njoftimit, duke
specifikuar:

(@) shumeén e parapagimit;
(b) datén e parapagimit;

(c) sipas rastit, zgjedhjen e metodés sé zbatimit t& Shumés sé Parapagimit né pérputhje
me nenin 5.5.C(a) dhe

(d)  numrin e kontratés.
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Kérkesa pér parapagim éshté e pakthyeshme.
Démshpérblimi i parapagimit
KESTI ME NORME FIKSE

Sipas nenit 4.2.B(3) mé poshté, nése Huamarrési parapaguan njé¢ Kést me Normé Fikse,
Huamarrési do t'i paguajé Bankés Démshpérblimin e Parapagimit né Datén e Parapagimit
né lidhje me Késtin me Normé Fikse gé éshté duke u parapaguar.

KESTI ME NORME TE NDRYSHUESHME

Sipas nenit 4.2.B(3) mé poshté, Huamarrési mund té parapaguajé nj¢ Kést me Normeé té
Ndryshueshme pa démshpérblim né ¢gdo Daté pérkatése té Pagesés.

RISHIKIMI/KONVERTIMI

Parapagimi i Késtit né Datén e Rishikimit/Konvertimit t& Interesit té tij mund té kryhet pa
déemshpérblim, pérveg rastit kur Huamarrési ka pranuar me shkrim njé¢ Normé Fikse sipas
propozimit pér Rishikim/Konvertim t& Interesit, si¢ éshté réné dakord né nenin 1.2C ose né
pérputhje me Shtojcén D.

Mekanizmi i parapagimit

Pas paragitjies né Banké t& Kérkesés pér Parapagim nga Huamarrési, Banka do t'i léshojé
Huamarrésit njé Njoftim Parapagimi, jo mé voné se 15 (pesémbeédhjeté) dité para datés sé
parapagimit. Njoftimi i Parapagimit do té specifikoj¢ Shumén e Parapagimit, interesin e
llogaritur pér té, Démshpérblimin e Parapagimit t& pagueshém sipas nenit 4.2.B ose, sipas
rastit, kur nuk ka démshpérblim té& papaguar, ményrén e zbatimit t&¢ Shumés sé Parapagimit
dhe nése zbatohet Démshpérblimi i Parapagimit, t& specifikoj¢ afatin deri né t& cilin
Huamarrési mund té pranojé Njoftimin e Parapagimit.

Huamarrési do té kryejé parapagimin nése Huamarrési pranon Njoftimin e Parapagimit jo mé
voné se brenda afatit (nése ka) té specifikuar né Njoftimin e Parapagimit. Né ¢do rast tjetér,
Huamarrési nuk mund té kryejé parapagimin.

Huamarrési do té shogérojé pagesén e Shumés sé Parapagimit me pagesén e interesit té
llogaritur dhe Démshpérblimin e Parapagimit, nése ka, té papaguar té¢ Shumés sé
Parapagimit, si¢ specifikohet né Njoftimin e Parapagimit.

Tarifa administrative

Nése Huamarrési parapaguan nj¢ Kést né njé daté té ndryshme nga Data pérkatése e
Pagesés, ose nése Banka pranon specifikisht, vetém sipas gjykimit té saj, nj¢ Kérkesé
Parapagimi me njoftim paraprak prej mé pak se 30 (tridhjeté) dité kalendarike, Huamarrési
do t'i paguaj¢é Bankés nj¢ tarifé administrative né até shumé gé& Banka do t'i njoftojé
Huamarresit.

Parapagimi i detyrueshém
Rastet e parapagimit

ULJA E KOSTOS SE PROJEKTIT

Nése kostoja totale e Projektit bie nén shifrén e deklaruar né Hyrjen (b) né ményré gé shuma
e kredisé té tejkalojé 55.36% (pesédhjeté e pesé piké tridhjeté e gjashté pérqind) té késaj
kostoje totale té projektit, menjeheré, Banka, duke njoftuar Huamarrésin, mund té& anulojé
piesén e padisbursuar té Kredisé dhe/ose té kérkojé parapagimin e Huasé sé€ Papaguar deri
né shumén me té cilén kredia tejkalon 55.36% (pesédhjeté e pesé piké tridhjeté e gjashté
pér qind) té kostos totale té Projektit, s& bashku me interesin e llogaritur dhe té gjitha shumat
e tjera té llogaritura dhe té papaguara sipas késaj Kontrate né lidhje me pérgindjen e Huasé
sé Papaguar gé do té parapaguhet. Huamarrési do té kryejé pagesén e shumés sé kérkuar
né datén e specifikuar nga Banka, e cila éshté jo mé pak se 30 (tridhjeté) dité nga data e
kerkeses.

NE TE NJEJTIN HAP ME FINANCIMIN JO-BEI

Nése Huamarrési parapaguan vullnetarisht (pér t& shmangur dyshimet, parapagimi do té
pérfshijé njé riblerje ose anulim, sipas rastit) njé pjesé té ose ¢do Financim té ploté jo-BEI,
Banka, duke njoftuar Huamarrésin, mund té& anulojé pjesén e padisbursuar té Kredisé dhe té
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kerkojé parapagimin e Huasé sé Papaguar, sé bashku me interesin e llogaritur dhe té gjitha
shumat e tjera té llogaritura dhe t& papaguara sipas késaj Kontrate né lidhje me pérqindjen e
Huasé sé papaguar gé do té parapaguhet. Pérqgindja e Huasé sé Papaguar gé Banka mund
té kérkojé té parapaguhet, do té jeté e njéjté me pérqgindjen & ka shuma e parapaguar e
Financimit jo-BEI me shumén totale té& papaguar té té gjitha Financimeve jo-BEI .

Huamarrési do té kryejé pagesén e shumés sé kérkuar né datén e specifikuar nga Banka, e
cila éshté jo meé pak se 30 (tridhjeté) dité nga data e kérkesés.

Pér qellimet e kétij neni, "Financimi jo-BEI" pérfshin ¢do hua (me pérjashtim t& Huasé dhe
¢do hua tjetér té drejtpérdrejté nga Banka pér Huamarrésin, obligacione kredie ose formé
tietér t& borxhit financiar ose g¢do detyrim pér pagesén ose shlyerjen e parave té
disponueshme fillimisht pér Huamarrésin pér njé afat mé shumé se 3 (tre) vjet.

NDRYSHIMI | LIGJIT

Huamarrési do té informojé menjéheré Bankén nése ka ndodhur ose mund té ndodhé nje
Ndryshim né Ligj. Né njé rast té tillé ose nése Banka ka shkak t& arsyeshém pér té besuar
se ka ndodhur ose do t& ndodhé njé rast i Ndryshimit t& Kushteve, Banka mund té kérkojé
gé Huamarrési té konsultohet me té. Ky konsultim do té kryhet brenda 30 (tridhjeté) ditésh
nga data e kérkesés sé Bankés. Nése, pas 30 (tridhjeté) ditésh nga data e njé kérkese té
tille pér konsultim, Banka éshté e mendimit se efektet e Rastit t& Ndryshimit t& Kushteve nuk
mund té zbuten deri né pérmbushjen e kérkesave té Bankés, kjo e fundit, duke njoftuar
Huamarrésin, mund té& anulojé pjesén e padisbursuar t& Kredisé dhefose té kérkoje
parapagimin e Huasé sé Papaguar, sé bashku me interesin e llogaritur dhe té gjitha shumat
e tjera té llogaritura dhe té papaguara sipas késaj Kontrate.

Huamarrési do té kryejé pagesén e shumés sé kérkuar né datén e specifikuar nga Banka, e
cila éshté jo mé pak se 30 (tridhjeté) dité nga data e kérkesés.

Pér géllimet e kétij neni "Rasti i Ndryshimit t& Kushteve" nénkupton miratimin, shpalljen,
ekzekutimin ose ratifikimin ose ¢do ndryshim ose korrigjim té& ndonjé ligji, rregulli ose
rregulloreje (ose né zbatimin ose interpretimin zyrtar t& ¢do ligji, rregulli ose rregulloreje) gé
ndodh pas datés sé késaj Kontrate dhe gg, sipas mendimit t& arsyeshém té Bankés, do té
démtonte materialisht aftésiné e Huamarrésit pér t&é pérmbushur detyrimet e tij sipas késaj
Kontrate.

PALIGJSHMERIA
Nése:

(a) behet e paligishme né ndonjé juridiksion t& zbatueshém qgé Banka té kryejé ndonjé
nga detyrimet e saj si¢ parashikohet né kété Kontraté ose té financojé ose t& mbajé
Huane;

(b)  Marréveshja Kuadér

(i) eshte refuzuar ose zgjidhur nga Republika e Shqipérisé ose nuk éshté e
detyrueshme pér Republikén e Shqipérisé né asnjé aspekt;

(i)  nuk éshté né fugi né pérputhje me kushtet e saj ose pretendohet nga Republika
e Shqjipérisé té jeté joefektive né pérputhje me kushtet e saj ose

(i)  nuk éshté respektuar si pasojé e ndérprerjes nga Republika e Shqipérisé pér té
pérmbushur ¢do detyrim t& marré pérsipér nga ajo né Marréveshjen Kuadér né
lidhje me ¢do hua té dhéné ndaj ¢cdo huamarrési né territorin e Republikés sé
Shgipérisé nga burimet e Bankés ose té Bashkimit Evropian ose

(¢)  nélidhje me garanciné e BE-sé:

(i) nuk éshté mé e vlefshme, nuk éshté né fuqgi dhe nuk ka efekt té ploté;

(i) kushtet pér sigurimin e saj nuk jané pérmbushur;

(i)  nuk zbatohet pér asnjé Kést té disbursuar ose gé do té disbursohet sipas késaj
Kontrate ose

(iv) nuk éshté né fugi né pérputhje me kushtet e saj ose pretendohet té jeté
joefektive né pérputhje me kushtet e saj,

Banka, duke njoftuar menjéheré Huamarrésin, mund (1) t& pezullojé ose té anulojé
piesén e padisbursuar té Kredis€; dhefose (2) té kérkojé parapagimin e Huasg, sé
bashku me interesin e llogaritur dhe té gjitha shumat e tjera té llogaritura ose té
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papaguara sipas késaj Kontrate né datén e caktuar nga Banka né njoftimin gé i ka
béré Huamarresit.

Mekanizmi i parapagimit

Cdo shumé e kérkuar nga Banka né pérputhje me nenin 4.3.A, sé€ bashku me ¢do interes
ose shumé té tjera té llogaritura ose té papaguara sipas késaj Kontrate, duke pérfshiré, pa
kufizim, ¢do démshpérblim sipas nenit 4.3.C, do té paguhet né datén e caktuar nga Banka
né njoftimin e saj té kérkesés.

Démshpérblimi i parapagimit

Né situatén e Rastit t&¢ Démshpérblimit t& Parapagimit, nése ka, ky rast do t& pércaktohet né
pérputhje me nenin 4.2.B.

Té pérgjithshme

Nuk duhet té cenohet neni 10

Neni 4 nuk duhet t& cenojé nenin 10.

Nuk mund té rimerret hua

Nuk mund té rimerret hua njé shumé e shyler ose e parapaguar.

Konventa e humérimit té ditéve

Cdo shumé e papaguar me interes ose démshpérblim nga Huamarrési sipas késaj Kontrate,
dhe e llogaritur né lidhje me njé periudhé té vitit, do t& pércaktohet né konventat pérkatése té
méposhtme:

(@)

(b)

né lidhje me interesat dhe démshpérblimet e papaguara sipas Késtit me Normé Fikse,
njé vit prej 360 (treqind e gjashtédhjeté) ditésh dhe njé muaj prej 30 (tridhjeté) ditésh
dhe

né lidhje me interesat dhe démshpérblimet pér Késtin me Normé té Ndryshueshme,
njé vit prej 360 (tregind e gjashtédhjeté) ditésh dhe numri i ditéve gé kané kaluar.

Koha dhe vendi i pagesés

(@)

(b)

Nése nuk pércaktohet ndryshe né kété kontraté ose né kérkesén e Bankés, té gjitha
shumat pérve¢ shumave té interesit, démshpérblimi dhe principalit, paguhen brenda
15 (pesémbédhjeté) ditésh nga marrja e kérkesés sé Bankés nga Huamarrési.

Cdo shumé gé paguhet nga Huamarrési sipas késaj Kontrate, do t& paguhet né
llogariné pérkatése té njoftuar nga Banka pér Huamarrésin. Banka do té regjistrojé
llogariné jo mé pak se 15 (pesémbédhjeté) dité para datés sé caktuar pér pagesén e
paré nga Huamarrési dhe do té njoftojé ¢do ndryshim té llogarisé jo mé pak se 15
(pesémbédhjeté) dité para datés sé pagesés sé paré né té cilén zbatohet ndryshimi.
Kjo periudhé njoftimi nuk zbatohet né rastin e pagesés sipas nenit 10.

Huamarrési do té pércaktoje Numrin e Kontratés né té& dhénat e pagesés pér ¢do
pagesé té kryer sipas késaj kontrate.

Shuma e papaguar nga Huamarrési do té konsiderohet e paguar kur shuma merret
nga Banka.

Cdo disbursim nga Banka dhe pagesé pér Bankén sipas késaj Kontrate do té b&het
duke pérdorur llogari t& pranuara pér Bankén. Cdo llogari né emér té Huamarrésit e
mbajtur si¢ duhet né njé institucion financiar té autorizuar né juridiksionin ku éshté
integruar Huamarrési ose ku éshté ndérmarré Projekti, konsiderohet e pranuar pér
Banken.
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Asnjé shilyerje nga Huamarrési

Té gjitha pagesat gé do té kryhen nga Huamarrési sipas Kontratés do té llogariten dhe do té
béhen pa (dhe pa asnjé zbritje pér) shlyerje ose kundér-pretendim.

Ndérprerjet né sistemet e pagesave

Nése Banka pércakton (sipas gjykimit t& vet) gé ka ndodhur nj¢ Rast Ndérprerjeje ose
Banka njoftohet nga Huamarrési se ka ndodhur njé Rast Ndérprerjeje:

(a) Banka, nése kjo i kérkohet nga Huamarrési, mund té konsultohet me Huamarrésin me
céllim gé té bjeré dakord me Huamarrésin pér ndryshime né funksionimin ose
administrimin e késaj Kontrate gé Banka mund ta gjykojé té nevojshme né rrethana té
caktuara;

(b) Banka nuk do té jeté e detyruar t& konsultohet me Huamarrésin né lidhje me ¢do
ndryshim té pérmendur né paragrafin (a) nése, sipas mendimit t&¢ saj, nuk éshté
praktike né rrethanat e gjendura dhe né ¢do rast, nuk do té keté detyrim té bjeré
dakord ndaj ndryshimeve té tilla dhe

(c) Banka nuk do té jeté pérgjegjése pér asnjé dém, kosto ose humbije si rezultat i Rastit
té Ndérprerjes ose pér marrjen ose mos-marrjen e ndonjé veprimi né pérputhje me
ose né lidhje me kété nen 5.4.

Aplikimi i shumave t& marra

Té pérgjithshme

Shumat e marra nga Huamarrési do t& pérmbushin detyrimet e tij t&¢ pagesés vetém nése
merren né pérputhje me kushtet e késaj Kontrate.

Pagesé e pjesshme

Nése Banka merr njé pagesé qé éshté e pamjaftueshme pér té shlyer té gjitha shumat e
papaguara dhe gé duhet paguar nga Huamarrési sipas késaj Kontrate, Banka do ta aplikojé
até pagesé:

(a) sé pari, né ose ndaj pagesave proporcionale pér secilén prej tarifave, kostove,
démshpérblimeve dhe shpenzimeve té papaguara sipas késaj Kontrate;

(b) sé dyti, né ose ndaj pagesés sé ¢do interesi té llogaritur t& papaguar por gé duhet
paguar sipas késaj Kontrate;

(c)  sétreti, né ose ndaj pagesés sé ¢do principali t& papaguar por gé duhet paguar sipas
késaj Kontrate dhe

(d) sé katérti, né ose ndaj pagesés sé ¢do shume té papaguar por gé duhet paguar sipas
késaj Kontrate.

Alokimi i shumave né lidhje me Késtet
(a) Neérastte:

(i) njé¢ parapagimi té pjesshém vullnetar t&¢ nj¢ Keésti g& éshté subjekt i nje
shylerjeje né disa késte, Shuma e Parapagimit do t& zbatohet proporcionalisht
pér ¢do kést t& papaguar, ose me kérkesé t& Huamarrésit, né rend té anasjellté
maturimi ose

(i)  njé parapagim t& pjesshém té detyrueshém té nj¢ késti gé éshté subjekt i
shlyerjes né disa késte, Shuma e Parapagimit do té zbatohet né reduktimin e
késteve té papaguara né rend té anasjellté maturimi.

(b) Shumat e marra nga Banka pas kérkesés sipas nenit 10.1 dhe té aplikuara né njé
Kést, do té ulin késtet e papaguara né rend té& anasjellté maturimi. Banka mund té
aplikojé shumat e marra ndérmjet Késteve sipas gjykimit té vet.

(c)  Neérast té marrjes sé shumave té cilat nuk mund té identifikohen si té aplikueshme pér
nj¢ Kést té caktuar, dhe pér té cilat nuk ka marréveshje ndérmjet Bankés dhe
Huamarrésit pér aplikimin e tyre, Banka mund t'i aplikojé ato midis Késteve sipas
giykimit té vet.
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NENI 6

Sipérmarrjet dhe pérfagésimet e huamarrésve

Sipérmarrjet né nenin 6 0 mbeten né fugi gé nga data e késaj Kontrate pér sa kohé gé
ndonjé shumé éshté e papaguar sipas késaj Kontrate ose pér sa kohé gé Kredia éshté ng
fuqi.

A. SIPERMARRJET E PROJEKTIT

Pérdorimi i Huasé dhe disponueshméria e fondeve té tjera

Promovuesi, né emér té& Huamarrésit, do té pérdoré té gjitha shumat e huazuara prej tij sipas
késaj Kontrate pér zbatimin e Projektit.

Huamarrési do té garantojé gé ai té keté né dispozicion fondet e tjera té renditura né Hyrjen
(b) dhe gé kéto fonde té shpenzohen, né masén e kérkuar, pér financimin e projektit.
Pérfundimi i Projektit

Huamarrési do té garantojé g& Promovuesi do té kryejé projektin né pérputhje me
Pérshkrimin Teknik, sic mund t& modifikohet heré pas here me miratimin e Bankés dhe do ta
pérfundojé deri né datén pérfundimtare té specifikuar né kontraté.

Rritja e kostos sé projektit

Nése kostoja totale e projektit tejkalon shifrén e llogaritur t& pércaktuar né Hyrjen (b),
Huamarrési do t& marré financim pér té financuar koston shtesé pa mbéshtetien e Bankés,
né ményré gé té mundésojé pérfundimin e projektit né pérputhje me Pérshkrimin Teknik.
Banka do té njoftohet pa vonesé pér planet pér financimin e kostos shtesé.

Procedura e prokurimit

Huamarrési do té¢ garantojé g& Promovuesi t& blejé pajisje, shérbime té sigurta dhe té
urdhérojé punimet pér Projektin me procedura té pranueshme prokurimi né pérputhje me
keérkesat e Bankés, me politikén e saj si¢ pérshkruhet né Udhézuesin e saj pér Prokurimin.

Vijimi i sipérmarrjeve té Projektit

Huamarrési duhet té& garantojé gé Promovuesi:

(a) Mirémbaijtja: t& mirémbajé, riparojé, rregullojé dhe rinovojé té gjithé pronén gé éshté
piesé e Projektit, sipas nevojés, pér ta mbajtur até né gjendje t& miré pune;

(b)  Aktivét e Projektit: pérveg rastit kur Banka do té keté dhéné miratimin e saj paraprak
me shkrim, té ruajé té drejtat dhe zotérimin kryesisht té té gjithé aktivéve qé pérbéjné
projektin ose, sipas rastit, t&¢ zévendésojé dhe rinovojé kéta aktivé dhe té mbajé
projektin né funksionim té vazhdueshém né pérputhje me géllimin e tij fillestar; Banka
mund té refuzojé pélgimin e tij vetém kur veprimi i propozuar do té cenonte interesat e
Bankés si huadhénés ndaj Huamarrésit ose do ta bénte projektin t&¢ papérshtatshém
pér financim nga Banka sipas statutit t& saj ose sipas nenit 309 t& Traktatit pér
Funksionimin e Bashkimit Evropian;

(c)  Sigurimi: té sigurojé té gjitha punét dhe pronat gé jané pjesé e Projektit me shogérité
e sigurimit té klasit t&¢ paré né pérputhje me praktikén mé té ploté pérkatése te
industrisé;

(d) Tédrejtat dhe lejet: t&¢ mbajé né fuqi té gjitha té drejtat e kalimit dhe pérdorimit dhe té
gjitha autorizimet e nevojshme pér zbatimin dhe funksionimin e Projektit;

(e) Mijedisor dhe Social:

(i) té zbatojeé Projektin né pérputhje me Parimet dhe Standardet Mjedisore dhe
Sociale té BEI-it, si dhe me Manualin Mjedisor dhe Social té BEI-;

(1) té garantoj¢ gé ¢do masé zbutése dhe kompensuese mjedisore dhe
sociale t& zbatohet né pérputhje me Dokumentet Mjedisore dhe Sociale
dhe Planin e Veprimit Social dhe do té njoftoj¢ menjéheré Bankén pér
¢do ndikim negativ mjedisor ose social gé lind gjaté zbatimit;
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(2) ti dorézojé BEI-it Planin e Menaxhimit Mjedisor dhe Social (ESMP) dhe
pérmbledhjen jo-teknike (NTS) té plotésuar dhe miratuar nga autoriteti
kompetent pérkatés, pér publikim né fagen e tij t& internetit - né rast se
projekti do té kontrollohet pér nj¢ VNMS té ploté;

(3) sa mé shpejt gé té jeté e disponueshme dhe né ¢do rast pérpara
disbursimit t& paré pér punét, té dorézojé tek BEI nj¢ Kuadér té Politikave
té Zhvendosjes (KPZH), pér zhvendosjen e shkaktuar nga Projekti dhe
nj¢ plan angazhimi té paléve té interesuara, duke pérfshiré nje
mekanizém ankesash;

(4) té mos filloj¢ asnjé zhvendosje pérpara marréveshjes sé Bankés né
PVZH-né pérkatése.

(5) té sigurojé gé punimet fizike né zonén e prekur do té filojné vetém pasi té
keté pérfunduar blerja/marrja e tokés dhe kompensimi i personave té
prekur nga projekti (PAP);

(6) té vendosé né dispozicion t& té gjithé personelit t& Projektit, duke
pérfshiré kontraktuesit dhe nénkontraktuesit, mekanizmin e ankesave;

(7)  té sigurojé peérfshirjen e kérkesés pér menaxhimin e aspekteve mjedisore
dhe sociale t&¢ punimeve té kontratés, né pérputhje me Ligjin Mjedisor
dhe Social, né dokumentet e tenderit dhe marréveshjet pasuese me
kontraktuesit e pérzgjedhur;

(8) té monitorojé periodikisht dhe té sigurohet gé a) kérkesat e Standardeve
Mjedisore dhe Sociale té jené pérmbushur pér sa i pérket rrezigeve dhe
kushteve e punés (duke pérfshiré organizimin e sigurisé dhe akomodimit)
té punétoréve té pérfshiré ose qé& marrin pjesé né ndértimin dhe zbatimin
e Projektit; dhe (b) g& kontraktuesit e Projektit, né bazeé té dispozitave té
pérshtatshme kontraktuale, té respektojné parimet e trajtimit t& barabarté
dhe mosdiskriminimit n& punésim dhe né vendin e punés; akses té
barabarté té burrave dhe grave ndaj mundésive té punésimit; dhe
parandalimin e dhunés me bazé gjinore, duke pérfshiré ngacmimin
seksual dhe abuzimin né puné.

(i)  té marré , mirémbajé dhe té pajtohet me Miratimet e kérkuara Mjedisore ose
Sociale pér Projektin ;

E Drejta e BE-sé: té zbatojé dhe té kryejé Projektin né pérputhje me ligjet pérkatése

té Republikés sé Shqipérisé dhe standardet pérkatése té sé€ Drejtés s€ BE-s€, me

pérjashtim té ¢do pérjashtimi té pérgjithshém té béré nga Bashkimi Evropian.

Sipérmarrje Shtesé

Huamarrési duhet té sigurojé g Promovuesi (sipas rastit):

a)

b)

té mbajé nj¢ PIU me afatet e referencés, stafin, burimet, t& gjitha sipas kushteve t&
Bankeés;

té keté njé mekanizém pér zgjidhjen gé ofron procedura rishikimi t& pranueshme nga
Banka dhe t'i vendosé ato né dispozicion pér ¢do person ose subjekt gé ka ose ka
pasur interes pér té marré njé Kontraté Financiare nga BEIl dhe (me rrezik gé) té
démtohet nga njé shkelje e dyshuar e rregullave té prokurimit né fuqi; Mekanizmi i
mésipérm i mjetit ligjor duhet t& jeté i pranueshém pér Bankén dhe disponueshmeéria e
tij do t'i konfirmohet Bankés pérpara fillimit té procesit té paré té prokurimit;

té informojé menjéheré Bankén pér ¢do ndryshim né planin fillestar t& prokurimit dhe
té perditésojé rregullisht planin;

té konsultohet me Bankén né lidhje me ndryshimin e kontratave té financuara nga BEI
dhe té kérkojé moskundérshtimin e Bankés pérpara se té€ angazhohet né ndonjé
ndryshim material t& kétyre kontratave;

népérmjet konsulentéve té saj té TA-sé, pérgatit Studimin e Fizibilitetit, duke marré né
konsideraté t& gjithé komponentét e sistemit t& shpérndarjes sé ujit, pérfshiré fazat
nése/sipas nevojés, dhe pérgatit/pérditéson projektin e detajuar pér komponentét e
projektit né ményré té& pranueshme pér Bankén para pérgatities sé dokumenteve té
prokurimit;
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Do té vendoset njé ekip mbikéqgyrés i punimeve me termat e referencés, stafin dhe
burimet, té gjitha sipas kérkesave té Bankés para fillimit t& zbatimit;

dosjet e tenderit pér té gjitha kontratat ¢ do té financohen nga Banka, duhet té
pérshkruajné garté mekanizmin pér zgjidhjen e ankesave té prokurimit;

kur prokuron komponentét e projektit té tij t& financuar, duhet t& sigurojé gé
géndrueshméria teknike, ekonomike dhe financiare e projektit t& pérgjithshém té& mos
rrezikohet;

jo mé voné se me pérfundimin e punimeve té ndértimit, t& déshmojé se ka arritur njé
efikasitet arkétimi prej té paktén 90% dhe se pjesa e tij né arkétimin e detyrimeve té
vonuara éshté té paktén 80%.

né momentin e pérfundimit t& punimeve, té keté njé ekip operacional té trajnuar sig
duhet;

zbatimi i masave pér uljen e volumit t& Ujit g& nuk Gjeneron t& Ardhura, paralelisht me
projektin aktual

té zbatojé Projektin né pérputhje me Parimet dhe Standardet Mjedisore dhe Sociale té
BEI-t, si dhe me Manualin Mjedisor dhe Social t& BEI-;

né rast se Projekti do té kontrollohet pér njé VNMS té ploté, té dorézojé nj¢ VNMS te
ploté né BEI sé bashku me Planin e Menaxhimit Mjedisor dhe Social (ESMP) dhe
pérmbledhjen jo-teknike (NTS) té plotésuar dhe miratuar nga autoritetet kompetente
pérkatése, pér publikim né fagen e tij t& internetit;

sa mé shpejt gé té jeté e disponueshme dhe né ¢do rast para disbursimit t& paré pér
punét, té dorézojé nj¢ Kuadér té Politikave té Zhvendosjes (KPZH), pér zhvendosjen
e shkaktuar nga Projekti dhe nj¢ plan angazhimi t& paléve té interesuara, duke
pérfshiré njé mekanizém ankesash;

té mos fillojé asnjé zhvendosje e pavullnetshme pérpara marréveshjes sé Bankés né
PVZH pérkatése. Gjithashtu, punimet fizike né zonat e prekura do té fillojné vetém
pas pérfundimit t& blerjes sé tokés dhe kompensimit t& personave té prekur nga
projekti (PAP);

té sigurojé gé ¢do maseé zbutése dhe kompensuese mjedisore dhe sociale té zbatohet
né pérputhje me Planin e Menaxhimit Mjedisor dhe Social, Planet e Veprimit té
Zhvendosjes dhe Planin e Angazhimit t& Paléve té Interesit (duke pérfshiré njé
mekanizém ankesash) dhe do té njoftoj¢ menjéheré Bankén pér ¢do ndikim negativ
mjedisor ose social gé lind gjaté zbatimit t& Projektit;

té sigurohet gé a) kérkesat e Standardeve Mjedisore dhe Sociale t&€ jené pérmbushur
pér sa i pérket rrezigeve dhe kushteve e punés (duke pérfshiré organizimin e sigurisé
dhe akomodimit) t& punétoréve té pérfshiré ose qé& marrin pjesé né ndértimin dhe
zbatimin e Projektit; dhe (b) g& kontraktuesit e Projektit, né bazé t& dispozitave té
duhura kontraktuale, té respektojné parimet e trajtimit t¢ barabarté dhe té
mosdiskriminimit né punésim dhe né vendin e punés; akses té barabarté té burrave
dhe grave ndaj mundésive t& punésimit, dhe parandalimin e dhunés me bazé gjinore,
duke pérfshiré ngacmimin seksual dhe abuzimin né puné.

B. SIPERMARRJET E PERGJITHSHME

Pérputhshméria me Ligjet

Huamarrési do té sigurojé dhe do té garantojé gé& Promovuesi té jeté né pérputhje né ¢do
aspekt me té gjitha ligjet dhe rregulloret té cilave ai ose Projekti i nénshtrohen.

Librat dhe Regjistrat

Huamarrési do té sigurojé gé Promovuesi:

(@)

té sigurojé gé ka mbajtur dhe do té vazhdojé t& mbajé librat dhe regjistrat e duhura té
llogarisé, né té cilat do t&¢ béhen shénime té plota dhe té sakta pér té gjitha
transaksionet financiare dhe aktivet dhe biznesin e Huamarrésit, duke pérfshiré
shpenzimet pér projektin, né pérputhje me GAAP si¢ éshté vazhdimisht né fuqi; dhe
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(b) t& mbajé regjistra t& kontratave té financuara me té ardhurat e huasé, duke pérfshiré
njé kopje té veté kontratés dhe dokumentet materiale né lidhje me prokurimin pér té
paktén 6 vijet nga zbatimi thelbésor i kontratés.

Integriteti

Veprim i ndaluar

(a) Huamarrési do té sigurojé gé Promovuesi nuk do té angazhohet né (dhe nuk do té
autorizojé ose lejojé ndonjé Filial ose ndonjé person tjetér gé vepron né emér teé tij té
pérfshihet n€) asnj¢ Veprim té Ndaluar né lidhje me Projektin, asnjé proceduré
tenderimi pér Projektin, ose ndonjé transaksion gé parashikohet nga Kontrata.

(b) Huamarrési merr pérsipér té sigurojé gé Promovuesi té pajtohet me ato veprime qé
Banka do té kérkojé né ményré té arsyeshme pér té hetuar ose ndaluar ¢do dukuri té
supozuar ose té dyshuar té€ ndonjé veprimi té ndaluar né lidhje me projektin.

(c) Huamarrési merr pérsipér dhe siguron gé Promovuesi té prokurojé gé kontratat e
financuara nga kjo hua té pérfshijné dispozitat e nevojshme pér té favorizuar
Huamarrésit dhe/ose té hetojé ose té ndalojé ¢do dukuri t& supozuar ose té dyshuar
té ndonjé veprimi t& ndaluar né lidhje me projektin.

Sanksionet

Huamarrési nuk duhet dhe do té sigurohet g& Promovuesi:

(@) té mos krijojé marrédhénie biznesi me ndonjé person t& sanksionuar; ose

(b) té& mos vendosé né dispozicion ose né dobi ndonjé fond, drejtpérdrejt apo térthorazi,
pér ndonjé Person té Sanksionuar.

Menaxhimi i Huamarrésit dhe Promovuesit

Huamarrési merr dhe sigurohet & Promovuesi t&¢ marré, brenda njé afati kohor té
arsyeshém, masat e duhura né masén e lejuar nga ligji né fugi né lidhje me ¢do anétar té
organeve té tyre qé:

(a) beéhet Person i Sanksionuar; ose

(b) éshté subjekt i nj¢ vendimi gjygésor té formés sé preré né lidhje me Veprimet e
Ndaluara té kryera gjaté ushtrimit té detyrave té tyre profesionale,

né ményré gé té sigurohet gé ky anétar té pezullohet, shkarkohet ose né ¢do rast té
pérjashtohet nga aktiviteti i Huamarrésit né lidhje me Huané dhe me Projektin.

Pérfagésimet dhe Garancité e Pérgjithshme

Huamarrési i paraget dhe i garanton Bankés se:

(@) kafuginé pér té zbatuar, dorézuar dhe kryer detyrimet e saj sipas késaj Kontrate dhe
se jané ndérmarré té gjitha veprimet e nevojshme korporative, aksionare dhe té tjera
pér té autorizuar zbatimin, dorézimin dhe kryerjen e kétyre pre;j tij;

(b) Kkjo kontraté pérbén detyrimet e saj ligjérisht t& viefshme, detyruese dhe té
detyrueshme;

(c) zbatimi dhe dorézimi i saj, pérmbushja e detyrimeve sipas dhe né pérputhje me
dispozitat e késaj Kontrate nuk jané dhe nuk do té jené né kundérvajtje apo té bien
ndesh me

(i) ¢do ligj, statut, rregull ose rregullore né fugi, ose ndonjé vendim, dekret ose leje
té cilit i nénshtrohet; dhe

(i)  ¢do marréveshje ose instrument tjetér detyrues pér t&, i cili né ményré té
arsyeshme mund té pritet té keté njé efekt negativ material né aftésiné e tij pér
té pérmbushur detyrimet e tij sipas késaj Kontrate;

(d)  nukka pasur Ndryshime Materiale Negative qé prej 21 tetor 2020;

() nuk ka ndodhur dhe nuk ka mbetur i pazgjidhur apo i pa hequr doré asnjé rast apo
rrethané gé pérbén Rast Parapagimi apo Rast Mospagimi;
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(f) aktualisht nuk ekziston, nuk éshté né proces ose nuk rrezikohet té ndodh, né dijeniné
e tij, asnjé proces gjygésor, arbitrazh, procedim administrativ apo hetim para ndonjé
giykate, organ arbitrazhi apo agjencie i cili ka rezultuar, ose nése éshté pércaktuar né
ményré té pafavorshme, ka gjasa té rezultoj¢ né ményré té arsyeshme né njé
Ndryshim Material Negativ dhe as nuk ekziston ndonjé gjykim apo vendim té padrejté
kundér tij apo ndonjé prej filialeve té tij;

(g) ka marré té gjitha Autorizimet e nevojshme né lidhje me kété Kontraté dhe pér té
pérmbushur ligjérisht detyrimet e saj sipas késaj, dhe projekti dhe té gjitha kéto
autorizime jané né fugi dhe efekt té ploté dhe té pranueshme me prové,

(h) detyrimet e pagesés sipas késaj Kontrate renditen jo mé pak se té barabarta né té
drejtén e pagesés me té gjitha detyrimet e tjera té tanishme dhe t&¢ ardhshme te
pasiguruara dhe té pavarura sipas ndonjé prej instrumenteve té saj té borxhit, pérveg
detyrimeve qé preferohen detyrimisht nga ligji g€ zbatohet né pérgjithési pér
shoqérité;

(i) éshté né pérputhje me nenin 6.5 dhe sipas dijenisé dhe besimit té tij (pasi ka kryer njé
hetim té duhur dhe té kujdesshém) nuk éshté ngritur dhe nuk cenohet nga asnjé
pretendim mjedisor ose social, i cili nuk i éshté zbuluar mé paré Bankés; dhe

) éshté né pérputhje me té gjitha sipérmarrjet sipas kétij neni 6; dhe

(k)  sipas dijenisé sé tij mé té mirg, asnjé fond i investuar né Projekt nga Huamarrési ose
nga Promovuesi nuk éshté me origjingé t& paligijshme, duke pérfshiré produkte té
Pastrimit t& Parave ose té lidhura me Financimin e Terrorizmit;

0} As Huamarrési, Promovuesi, zyrtarét dhe drejtorét e tyre dhe asnjé person tjetér gé
vepron né emér té tij ose té tyre ose nén kontrollin e tij ose té tyre nuk ka kryer dhe
nuk do té kryejé:

(i) asnjé Veprim té& Ndaluar né lidhje me Projektin ose ¢do transaksion té
parashikuar nga Kontrata; ose

(i)  ¢do aktivitet t& paligishém né lidhje me Financimin e Terrorizmit ose Pastrimin e
Parave;

(m) Projekti (pérfshiré, pa kufizime, negocimin, lidhjen dhe zbatimin e kontratave té
financuara ose gé do té financohen nga Huaja) nuk ka pérfshiré ose ka shkaktuar
ndonjé Veprim té Ndaluar;

Pérfagésimet dhe garancité e pércaktuara mé sipér do t'i mbijetojné zbatimit té késaj
Kontrate dhe, me pérjashtim t& pérfagésimit t& pércaktuar né paragrafin (d) mé sipér, qé
konsiderohet i pérséritur né ¢do daté té Pranimit t& Disbursimit, Datés s& Disbursimit dhe né
¢do Daté Pagese.

71 Renditja e Barabarté

Huamarrési do té sigurojé gé detyrimet e tij t& pagesés sipas késaj Kontrate té renditen dhe
do té renditen, jo mé pak se té barabarta né té drejtén e pagesés me té gjitha detyrimet e
tiera aktuale dhe té ardhshme té pasiguruara dhe té&€ pavarura sipas ndonjérit prej
Instrumenteve té tij t& Jashtém té Borxhit.

Né veganti, nése Banka bén njé kérkesé sipas nenit 10.1 ose nése njé rast ose rast i
mundshém mospagimi sipas ndonjé instrumenti t& borxhit t& jashtém té pasiguruar dhe té
pavarur t& Huamarrésit ose t& ndonjé prej agjencive ose instrumenteve té tyre ka ndodhur
dhe po vazhdon, Huamarrési nuk do té kryejé (ose autorizojé) asnhjé pagesé né lidhje me
ndonjé Instrument tjetér t& Jashtém té Borxhit (qofté i planifikuar rregullisht ose ndryshe) pa
paguar né té njgjtén kohé, ose pa léné ménjané né njé llogari t& caktuar pér pagesé né
datén e ardhshme té pagesés njé shumé té barabarté me té njgjtén shumé té borxhit té
papaguar sipas késaj Kontrate si shumé gé pagesa sipas kétij Instrumenti t& Jashtém té
Borxhit bart me totalin e borxhit t& papaguar sipas atij Instrumenti t& Jashtém té Borxhit. Pér
keté géllim, ¢do pagesé e njé Instrumenti t& Jashtém té Borxhit gé béhet nga té ardhurat e
emetimit t& njé instrumenti tjetér, pér té cilin jané nénshkruar né thelb té njéjtét persona gé
kané pretendime sipas Instrumentit t& Jashtém té Borxhit, nuk do t& merret parasysh.
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Neé kété kontraté, "Instrumenti i Jashtém i Borxhit" nénkupton (a) njé instrument, duke
pérfshiré ¢do faturé ose pasqyré financiare té njé llogarie, qé evidenton ose pérbén detyrim
pér té shlyer njé hua, depozité, paradhénie ose zgjatje kredie t& ngjashme (duke pérfshiré
pa kufizim ¢do zgjatje kredie sipas njé marréveshjeje rifinancimi ose riskedulimi), (b) njé
detyrim i vértetuar nga njé obligacion, detyrim ose déshmi té ngjashme me shkrim t& borxhit
ose (c) njé garanci e dhéné nga Huamarrési pér njé detyrim té njé pale té treté; me kusht gé
né ¢do rast ky detyrim té jeté: (i) i geverisur nga njé sistem ligjor t& ndryshém nga ligji i
Huamarrésit; ose (i) t& pagueshme né nj¢ monedhé té ndryshme nga monedha e vendit t&
Huamarrésit; ose (i) i paguhet njé personi t& inkorporuar, me vendbanim, rezident ose me
seli ose vendin kryesor té biznesit jashté vendit t&¢ Huamarrésit.

7.2 Siguri Shtesé

Nése Huamarrési i jep njé pale té treté ndonjé garanci pér zbatimin e ndonjé instrumenti té&
jashtém té borxhit ose ndonjé preferencé ose pérparési né lidhje me té, Huamarrési, nése
kérkohet nga Banka, do t'i japé Bankés garanci té barabarté pér pérmbushjen e detyrimeve
té saj sipas késaj Kontrate ose i jep Bankés preferencé ose pérparési té barabarté.

7.3 Klauzola sipas pérfshirjes

8.1

Nése Huamarrési lidh me ndonjé kreditor tjetér financiar nj¢ marréveshje financimi qé
pérfshin njé klauzolé t& humbjes sé vierésimit ose nj¢ marréveshje ose dispozité tjetér né
lidhje me raportet e tij financiare, nése éshté e zbatueshme, dhe e cila nuk parashikohet né
keté kontraté ose éshté me e favorshme pér kreditorin financiar pérkatés sesa ¢do dispozité
e barabarté e késaj Kontrate pér Bankén, Huamarrési do té informojé menjéheré Bankén
dhe do t'i japé Bankés njé kopje té dispozités mé té favorshme. Banka mund té kérkojé gé
Huamarrési té zbatojé menjéheré njé marréveshje pér té ndryshuar kété Kontraté né ményrée
gé té parashikojé njé dispozité ekuivalente né favor té Bankés.

NENI 8

Informacion dhe Vizita

Informacion né lidhje me Projektin

Huamarrési duhet t& garantojé gé Promovuesi:
(a) tidorézojé Bankés:

(i) informacionin, né pérmbaijtie dhe né formé dhe né kohét e pércaktuara né
Skedulin A ose ndryshe si¢ éshté réné dakord heré pas here nga palét né kéte
Kontraté; dhe

(i)  ¢do informacion té tillé ose dokument t& métejshém né lidhje me financimin,
prokurimin, zbatimin, funksionimin e Projektit dhe ¢éshtjet mjedisore ose sociale
té lidhura me té gé Banka mund té kérkojé né meényré té arsyeshme brenda njé
kohe té arsyeshme,

me kusht gjithmoné gé nése ky informacion ose dokument nuk i dorézohet Bankés né
kohé dhe Huamarrési nuk e korrigjon léshimin brenda nj¢ kohe té arsyeshme té
caktuar nga Banka me shkrim, Banka mund té korrigjoj¢ mangésing, né masén e
mundshme, duke pérdorur personeli i tij ose njé konsulent ose ndonjé palé tjetér e
treté, me shpenzimet e Huamarrésit dhe Huamarrési do t'u sigurojé kétyre personave
té gjithé ndihmén e nevojshme pér kété géllim;

(b) t& paragesé pér miratim té Bankés pa vonesé ¢do ndryshim material té Projektit, duke
marré gjithashtu né konsideraté zbulimet e béra Bankés né lidhje me Projektin
pérpara nénshkrimit t& késaj Kontrate, né lidhje me, ndér té tjera, gmimin, projektin,
planet, orarin ose pér skdulin e shpenzimeve ose planin e financimit pér Projektin,

(c)  informoni menjéheré Bankén pér:

(i) ¢do veprim ose protesté té nisur ose ndonjé kundérshtim i ngritur nga ndonjé
palé e treté ose ndonjé ankesé e vérteté e marré nga Huamarrési ose
Promovuesi ose ndonjé pretendim material mjedisor ose social gé né dijeniné e
tij ka filluar, pezulluar ose kércénuar;
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kopjet e veérteta té kontratave té financuara me té ardhurat e Huasé dhe
déeshmité e shpenzimeve né lidhje me disbursimet;

¢do fakt ose rast t& njohur pér Huamarrésin ose Promovuesin, g¢ mund té
paragjykojé ose té ndikojé né ményré thelbésore kushtet e zbatimit ose
funksionimit t& Projektit;

¢do mospérputhje nga ana e tij me ndonjé Standard Mjedisor dhe Social,
¢do pezullim, revokim ose modifikim i ndonjé miratimi mjedisor ose social,

njé pretendim ose ankesé té vérteté né lidhje me ndonjé Veprim té& Ndaluar né
lidhje me Projektin;

nése ai béhet me dije pér ndonjé fakt ose informacion gé konfirmon ose
sugjeron né ményré té arsyeshme se (a) ka ndodhur ndonjé veprim i ndaluar né
lidhje me projektin, ose (b) ndonjé nga fondet e investuara né kapitalin e tij
aksionar ose né projekt ka ardhur nga njé veprim me origjiné té paligijshme,

dhe té pércaktojé veprimet g& duhen ndérmarré né lidhje me kéto ¢éshtje.

8.2 Informacion né lidhje me Huamarrésin

Huamarrési duhet:

(@)

té dorézojé heré pas here, kéto informacione, prova ose dokumente t& métejshém né
lidhje me:

0

(i)

giendjen e tij t& pérgjithshme financiare ose certifikata té pérputhshmérisé me
sipérmarrjet e nenit 6; dhe

céshtje té kujdesit t& duhur té klientit ose té ndonjé lloji tjetér, ose pér
Huamarrésin dhe/ose Promovuesin, duke pérfshiré pa kufizim respektimin e "té
njohésh klientin" (KYC) ose procedura té ngjashme identifikimi,

kur Banka mund ta konsiderojé t& nevojshme ose né ményré té arsyeshme mund té
kérkojé gé té sigurohet brenda njé kohe té arsyeshme; dhe

informoni menjéheré Bankén pér:

0

(vii)

¢do fakt qé e detyron até té parapaguajé ¢do borxh financiar ose ¢do financim
té Bashkimit Evropian;

¢do ngjarje ose vendim gé pérbén ose mund té rezultojé né njé rast parapagimi;

¢do synim nga ana e tij pér t&é hequr doré nga pronésia e ¢gdo komponenti
material té Projektit;

¢do fakt ose rast qé ka gjasa té arsyeshme té pengojé pérmbushjen thelbésore
té ndonjé detyrimi té Huamarrésit sipas késaj Kontrate;

¢do Rast i Mospérmbushjes g& ka ndodhur ose rrezikon t&¢ ndodhé ose
parashikohet;

¢do fakt apo rast gé rezulton né:
(1)  ¢do anétar té organeve té tij drejtuese; ose
(2) ndonjé nga subjektet e tij kontrolluese gé éshté Person i Sanksionuar;

né masén e lejuar me ligj, ¢do ¢éshtje gjygésore materiale, arbitrazhi, procedimi
administrativ ose hetimi i kryer nga njé gjykaté, administraté ose autoritet i
ngjashém publik, i cili, sipas njohurive dhe besimit té tij, éshté aktual, i afért ose
né pritie kundér Huamarrésit ose subjektit t& tij kontrolluese ose anétaréve te
organeve drejtuese t& Huamarrésit né lidhje me Veprimin e Ndaluar né lidhje
me Huané ose Projektin;

¢do masé e marré nga Huamarrési né pérputhje me nenin 6.9 té késaj Kontrate;

¢do proces gjygésor, arbitrazhi ose administrativ ose hetim i cili éshté aktual, i
paralajméruar ose né pritie dhe i cili, nése pércaktohet negativisht, mund te
rezultojé né njé ndryshim material negativ.
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8.3

9.1

9.2

Vizitat, e drejta e Aksesit dhe Hetimi

Huamarrési duhet dhe do té siguroje gé Promovuesi t& njohé se Banka mund té jeté e
detyruar t'i komunikojé informacione né lidhje me Huamarrésin, Promovuesin dhe Projektin
¢do institucioni ose organi kompetent t& Bashkimit Evropian né pérputhje me dispozitat
pérkatése té detyrueshme té ligjit t& Bashkimit Evropian.

Huamarrési dhe Promovuesi do té lejojné personat e caktuar nga Banka, si dhe personat e
caktuar nga institucionet kompetente té BE, duke pérfshiré Gjykatén Evropiane té
Auditoréve, Komisionin Evropian dhe Zyrén Evropiane Kundér Mashtrimit:

(a) té vizitojné vendet, instalimet dhe punimet g& pérbéjné Projektin dhe t& kryejné
kontrolle té tilla g& ata mund té déshirojné pér géllime gé lidhen me kété Kontraté dhe
financimin e Projektit,

(b) té intervistojneé peérfagésuesit e Huamarrésit dhe/ose Promovuesit dhe té mos
pengojné kontaktet me asnjé person tjetér té pérfshiré ose pjesé e Projektit dhe

(c)  té shgyrtojné librat dhe té dhénat e Promovuesit né lidhje me zbatimin e Projektit dhe
te jené né gjendje té marrin kopje té dokumenteve pérkatése né masen gé e lejon ligji.

Huamarrési dhe Promovuesi do té lehtésojné hetimet me Bankén dhe me institucione apo
organe té tjera kompetente t& Bashkimit Evropian né lidhje me ¢do dukuri t& supozuar ose té
dyshuar té njé veprimi t& ndaluar dhe do t'i ofrojné Bankés, ose té sigurojné gé Bankés t'i
ofrohet e gjithé ndihma e nevojshme pér géllimet e pérshkruara né kété nen.

Huamarrési pranon se Banka mund té jeté e detyruar t'i komunikojé informacione né lidhje
me Huamarrésin, Promovuesin dhe Projektin ¢do institucioni ose organ kompetent té
Bashkimit Evropian, duke pérfshiré Gjykatén Evropiane t&¢ Auditoréve, Komisionin Evropian
dhe Zyrén Evropiane Kundér Mashtrimit si¢ éshté t& nevojshme pér kryerjen e detyrés sé
tyre né pérputhje me ligjet e Komuniteteve Evropiane né pérputhje me dispozitat pérkatése
té detyrueshme té ligjit t& Bashkimit Evropian.

NENI 9
Tarifat dhe shpenzimet

Taksat. detyrimet dhe tarifat

(a) Huamarrési paguan té gjitha taksat, detyrimet, tarifat dhe tatimet e tjera té ¢farédo
natyre, duke pérfshiré tarifen e pullés dhe tarifat e regjistrimit, g& rrjedhin nga
ekzekutimi ose zbatimi | késaj Kontrate ose ndonjé dokumenti té lidhur dhe né krijimin,
pérmbushjen, regjistrimin ose zbatimin e ndonjé Titulli pér krediné né masén e
zbatueshme.

(b) Huamarrési paguan té gjithé principalin, interesin, démshpérblimet dhe shumat e tjera
gé duhet té paguhen sipas késaj Kontrate bruto pa asnjé mbajtje ose zbritje té ndonjé
tatimi kombeétar ose vendor ¢farédo gé kérkohet me ligj ose sipas njé marréveshjeje
me njé autoritet geveritar ose ndryshe. Nése Huamarrési éshté i detyruar té bejée
ndonjé mbajtje ose zbritje, ai do t& mbledhé pagesén bruto né Banké né ményré gé
pas mbajties ose zbritjes, shuma neto e marré nga Banka té jeté e barabarte me
shumeén e papaguar.

Tarifa té tiera

Huamarrési mbulon té gjitha tarifat dhe shpenzimet, duke pérfshiré tarifat profesionale,
bankare ose té kémbimit t& shkaktuara né lidhje me pérgatitien, ekzekutimin, zbatimin,
pérforcimin dhe zgjidhjen e késaj Kontrate ose ¢do dokumenti té lidhur, ¢do ndryshim,
shtesé ose hegje doré né lidhje me kété kontraté ose ¢do dokument pérkatés, si né
ndryshimin, krijimin, menaxhimin, fugizimin dhe realizimin e ¢do sigurie pér Huané. Banka
ofron mbéshtetje dokumentare pér ¢do tarifé ose shpenzim té tillé 14 (katérmbédhjete) dité
pérpara se kérkesa e saj pér pagesé té& pérfundojé, me pérjashtim té tarifave dhe
shpenzimeve té vogla gé lidhen me shumat deri né 50 Euro (pesédhjeté Euro) pér té cilat
Banka siguron menjéheré mbéshtetje dokumentare me kérkesé té€ Huamarrésit.
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9.3

10.1

10.1.A

Rritja e kostove, démshpérblimi dhe shlyerja

(@)

Huamarrési do t'i paguajé Bankés ¢do kosto ose shpenzim té shkaktuar ose pésuar
nga Banka si pasoj¢ e prezantimit ose ¢do ndryshimi né (ose né interpretimin,
administrimin ose zbatimin e) ¢do ligji ose rregullore ose pérputhje me ndonjé ligj ose
rregullore gé ndodh pas datés s€ nénshkrimit t&€ késaj Kontrate, né pérputhje ose si
rezultat i se cilés:

(i) Banka éshté e detyruar t& pésojé kosto shtesé pér té financuar ose pérmbushur
detyrimet e saj sipas késaj Kontrate, ose

(i) ¢do shumé qé i detyrohet Bankés sipas késaj Kontrate ose té ardhurat
financiare gé rezultojné nga dhénia e kredisé ose e huasé nga Banka ndaj
Huamarrésit zvogélohet ose eliminohet.

Pa cenuar ndonjé té drejté tjetér té Bankés sipas késaj Kontrate ose sipas ndonjé ligji
né fuqi, Huamarrési démshpérblen dhe mban Bankén té padémtuar nga dhe kundér
¢do humbjeje t& shkaktuar si rezultat i ¢do shkarkimi té ploté ose té pjesshém gé
ndodh né njé ményré té ndryshme nga si¢ pércaktohet shprehimisht né kété kontraté.

Banka mund té shlyejné ¢do detyrim t&€ maturuar gé pér té cilin Huamarrési sipas
késaj Kontrate (né masén né pronési t& dobishme nga Banka) kundér ¢do detyrimi (té
maturuar ose jo) qé Banka i detyrohet Huamarrésit, pavarésisht nga vendi i pagesés,
dega e rezervimit ose monedha e secilit prej detyrimeve. Nése detyrimet jané né
monedha té¢ ndryshme, Banka mund té shndérrojné secilin detyrim né kursin e
kémbimit né treg né rrjedhén e zakonshme té punés me géllim shlyerjen. Nése ndonjé
prej detyrimeve éshté i palikuiduar ose i pasiguruar, Banka mund t& kompensojé njé
shumé gé ajo vleréson né mirébesim si shuma e atij detyrimi.

NENI 10
Ngjarjet e Mospé&rmbushijes

E drejta pér té kérkuar shlyerjen

Huamarrési shlyen menjéheré té gjithé ose njé pjesé té Huasé sé Papaguar (si¢ kérkohet
nga Banka), sé bashku me interesin e pérllogaritur dhe té gjitha shumat e tjera té
pérllogaritura ose té papaguara sipas késaj Kontrate, me kérkesé me shkrim té béré nga
Banka né pérputhje me dispozitat e méposhtme.

Kérkesa e menjéhershme

Banka mund ta bgjé kété kérkesé menjéheré:

@)

nése Huadhénési nuk paguan né datén e caktuar asnjé shumé gé duhet t& paguajé
né pérputhje me Kontratén né vendin dhe monedhén né té cilén shprehet se duhet té
paguhet pérveg nése:

(i) mospagesa e tij éshté shkaktuar nga njé gabim administrativ ose teknik ose nje
Rast Ndérprerjeje dhe

(i)  pagesa béhet brenda 3 (tre) ditéve té punés nga data e pérfundimit té saj;

nése ndonjé informacion ose dokument i dhéné Bankés nga ose né emér té
Huamarrésit ose ndonj¢ pérfagésim, garanci ose deklaraté e béré ose qé
konsiderohet té jeté béré nga Huamarrési, né pérputhje me ose pér géllimet e lidhjes
sé késaj Kontrate ose né lidhje me negocimi ose zbatimin e késaj Kontrate éshté ose
provon té keté qené e pasakté, e paploté ose corientues né gfarédo aspekti material;

nése, pas ndonjé mospérputhjeje t& Huamarrésit né lidhje me ndonjé hua, ose ndonjé
detyrim gé rrjedh nga ndonjé transaksion financiar, pérve¢ Huasé:

(i) Huamarrésit i kérkohet ose éshté né gjende t'i kérkohet ose do t'i kérkohet, pas
pérfundimit t& ¢do periudhe mospagimi kontraktuale, ose do té jeté né gjendje
t'i kérkohet t& parapaguajé, té shkarkojé, t& mbyllé ose té zgjidhé pérpara afatit
té maturimit njé hua ose detyrim tjetér; ose

(i)  ¢do angazhim financiar pér njé hua apo detyrim tjetér té tillé anulohet ose
pezullohet;
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10.1.B

10.2

10.3
10.3.A

(d) nése Huamarrési nuk éshté né gjendje t& paguajé borxhet e tij né kohén e duhur, ose
pezullon borxhet e tij, ose bén ose kérkon té béjé njé kompromis me kreditorét e tij;

(e) nése ndérmerret ndonjé procedim ligjor ose proceduré ose hap tjetér né lidhje me
pezullimin e pagesave, nj¢ moratorium i ¢gdo borxhi, ose ndonjé proceduré apo hap té
ngjashém éshté ndérmarré sipas ndonjé ligji né fugi né ¢do juridiksion, ose ndonjé
situaté e ngjashme pér ndonjé nga sa mé sipér ndodh sipas ¢do ligji né fuqi;

(f) nése njé mbajtés i garancisé merr né zotérim, ose emérohet njé marrés, administrator,
marrés administrativ ose zyrtar i ngjashém, qofté nga njé giykaté e juridiksionit
kompetent ose nga ndonjé autoritet kompetent administrativ ose nga ndonjé person,
nga ose mbi, ose ndonjé pjesé e aktiveve t& Huamarrésit ose ¢do proné gé éshté
piesé e Projektit;

(g) nése Huamarrési déshton né kryerjen e ndonjé detyrimi né lidhje me ¢do hua tjetér gé
i éshté dhéné nga burimet e Bankés ose té Bashkimit Evropian;

(h)  nése Huamarrési déshton né kryerjen e ndonjé detyrimi né lidhje me ¢do hua tjetér gé
i éshté dhéné nga burimet e Bankés ose té Bashkimit Evropian;

(i) nése ndodh njé Ndryshim Materiali Negativ, né krahasim me gjendjen e Huamarrésit
né datén e késaj Kontrate;

) nése éshté ose béhet e paligjshme gé Huamarrési t& kryejé ndonjé nga detyrimet e tij
sipas késaj Kontrate ose kjo kontraté nuk éshté efektive né pérputhje me kushtet e saj
ose pretendohet nga Huamarrési té jeté joefektive né pérputhje me kushtet e saj;

Kérkesa pas njoftimit pér zgjidhje
Banka gjithashtu mund ta bgjé kété kérkesé menjéheré:

(a) nése Huamarrési nuk pérmbush ndonjé dispozité té késaj Kontrate (pérveg atyre té
pérmendura né nenin 10.1.A; ose

(b) nése ndonjé fakt né lidhje me Huamarrésin ose Projektin e deklaruar né Hyrjen
ndryshon materialisht dhe nuk rikthehet materialisht dhe nése ndryshimi paragjykon
interesat e Bankés si huadhénés ndaj Huamarrésit ose ndikon negativisht né zbatimin
ose funksionimin e Projektit,

pérveg rastit kur mospérputhja ose rrethanat gé shkaktojné mospérputhje mund té zgjidhen
dhe korrigjohen brenda njé periudhe té arsyeshme kohore té specifikuar né njé¢ njoftim té
dérguar nga Banka pér Huamarrésin.

Té& drejtat e tiera sipas ligjit

Neni 10.1 nuk kufizon asnjé té drejté tjetér t& Bankés sipas ligjit pér té kérkuar parapagimin e
Huasé sé Papaguar.

Démshpérblimet
Késtet me Normé Fikse

Né rast t& kérkesés sipas nenit 10.1 né lidhje me ¢do kést me normé fikse, Huamarrési i
paguan Bankés shumén e kérkuar sé& bashku me démshpérblimin pér ¢do shumé té
principalit gé duhet t& parapaguhet. Njé démshpérblim i tillé (i) do té rritet nga data e caktuar
pér pagesén e specifikuar né njoftimin e Bankés pér kérkesén dhe do té llogaritet mbi bazén
gé parapagimi éshté kryer né datén e specifikuar dhe (ii) éshté pér shumén e komunikuar
nga Banka tek Huamarrési si viera aktuale (e llogaritur né datén e parapagimit) e tepricés,
nése ka, sé:

(a) interesit gé do t& grumbullohet mé pas né shumén e parapagimit gjaté periudhés nga
data e parapagimit ose data e anulimit né Datén e Rishikimit/Konvertimit té Interesit,
nése ka, ose né Datén e Maturimit, nése nuk éshté parapaguar; gjaté

(b) interesit g& do t& akumulohej gjaté asaj periudhe, nése do té llogaritej me Normén e
Rivendosjes, minus 0.15% (pesémbédhjeté piké bazé).

Vlera aktuale e pérmendur llogaritet me nj¢ normé zbritie t& barabarté me Normén e
Rivendosjes, té zbatuar né ¢do daté pérkatése pagese té késtit né aplikueshém.
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Késtet me Normé té& Ndryshueshme

Né rast t& kérkesés sipas nenit 10.1 né lidhje me ¢do Kést me Normé té& Ndryshueshme,
Huamarrési i paguan Bankés shumén e kérkuar sé€ bashku me shumén e barabarté me
vlerén aktuale prej 0.15% (pesémbeédhjeté piké bazé) né vit té llogaritur dhe t& grumbulluar
mbi shumén e principalit gé duhet té parapaguhet né té njéjtén ményré si interesi do té ishte
llogaritur dhe do té ishte pérllogaritur, nése kjo shumé do té kishte mbetur e papaguar sipas
skedulit t& amortizimit t& késtit t& zbatueshém, deri né datén e rishikimit/konvertimit té
interesit, nése ka, ose deri né datén e maturimit.

Vlera e pérmendur llogaritet me njé normé zbritje t& barabarté me Normén e Rivendosjes, té
zbatuar né ¢do daté pérkatése pagese.

Té pérgjithshme

Shumat gé duhet paguar nga Huamarrési né pérputhje me nenin 10.3 paguhen né datén e
pércaktuar né kérkesén e Bankés.

Asnjé hegje doré

Asnjé déshtim ose vonesé ose ushtrim i vetém ose i pjesshém nga Banka né ushtrimin e
ndonjé prej té drejtave ose mjeteve juridike té saj sipas késaj Kontrate nuk interpretohen si
hegje doré nga kjo e drejté ose mjet juridik. Té drejtat dhe zgjidhjet ligjore t& parashikuara né
Marréveshje jané kumulative dhe nuk pérjashtojné té drejtat dhe zgjidhjet ligjore té
parashikuara né ligj.

NENI 11
Ligji dhe juridiksioni, t& ndryshme

Ligji Rregullues

Kjo marréveshje rregullohet sipas ligjeve té Luksemburgut.
Juridiksioni

(a) Gjykata e Drejtésisé e Bashkimit Evropian ka juridiksion ekskluziv pér té zgjidhur ¢do
mosmarréveshje (nj¢"Mosmarréveshje") gé rrjiedh nga ose né lidhje me kété kontraté
(duke pérfshiré nj¢ mosmarréveshje né lidhje me ekzistencén, vlefshmériné ose
zgjidhjen e késaj Kontrate ose pasojat e pavlefshmérisé sé saj ) ose ¢do detyrim jo-
kontraktual gé rrijedh nga ose né lidhje me kété kontraté.

(b) Palét bien dakord gé Gjykata e Drejtésisé e Bashkimit Evropian éshté gjykata mé e
pérshtatshme dhe e favorshme pér té zgjidhur ¢do mosmarréveshje ndérmjet tyre
dhe, né pérputhje me rrethanat, se ato nuk do té argumentojné té kundértén.

(c) Palét né kété kontraté heqin doré nga ¢do imunitet ose e drejté pér t& kundérshtuar
juridiksionin e kétyre gjykatave. Vendimi i gjykatave i dhéné né bazé té kétij neni do té
jeté pérfundimtar dhe i detyrueshém pér secilén palé pa kufizime ose rezerva.

Vendi i zbatimit

Pérveg rasteve kur éshté réné dakord ndryshe nga Banka me shkrim, vendi i zbatimit sipas
késaj Kontrate do té jeté selia e Bankés.

Prova pér shumat e papaquara

Né ¢do veprim ligjor gé rriedh nga kjo kontraté, certifikata e Bankés pér ¢do shumé ose
normé qgé i detyrohet Bankés sipas késaj Kontrate, né mungesé té gabimit t&¢ dukshém, do té
jeté prova e paré e dukshme e késaj shume ose norme.

Marréveshia e ploté

Kjo Kontraté pérbén té gjithé marréveshjen ndérmjet Bankés dhe Huamarrésit né lidhje me
dhénien e kredis€ né vijim, dhe zévendéson ¢do marréveshje t&¢ méparshme, qofté e
shprehur apo e nénkuptuar, pér té njéjtén ¢éshtje.
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Pavlefshméria

Nése né gdo kohé ndonjé kusht i késaj Kontrate éshté ose béhet i paligjshém, i pavlefshém
ose | pazbatueshém né c¢farédo aspekti, ose kjo kontraté éshté ose béhet joefektive né
cfarédo aspekti, sipas ligieve t& c¢do juridiksioni, Kkjo paligishméri, pavlefshméri,
pazbatueshmeéri ose joefikasitet nuk do té ndikojé né:

(@) ligishméring, viefshméring ose zbatueshméring né juridiksionin e gdo kushti tjetér te
késaj Kontrate ose efektivitetin né c¢do aspekt tjetér té késaj Kontrate né até
juridiksion; ose né

(b)  ligishméring, viefshméring ose zbatueshmériné né juridiksione té tjera té€ asaj ose ¢do
kushti tjetér té késaj Kontrate ose efektivitetin e késaj Kontrate sipas ligjeve té kétyre
juridiksioneve té tjera.

Ndryshimet

Cdo ndryshim né kété Kontraté duhet béré me shkrim dhe do té nénshkruhet nga palét e
késaj kontrate. Ministri i Financave dhe Ekonomisé i Republikés sé Shqipérisé autorizohet t&
nénshkruajé ¢do ndryshim, i cili duhet té miratohet nga Késhilli i Ministrave t&€ Republikés sé
Shaqipérisé. Ndryshimet né kété kontraté gé prekin vetém afatet e disbursimit nuk kérkojné
miratimin paraprak nga Késhilli i Ministrave té Republikés sé Shaqipérisé.

Kopjet e Marréveshijes

Kjo kontraté mund té zbatohet né ¢do numér kopjesh, té cilat t& gjitha sé bashku pérbgjné
njé dhe té njéjtin instrument. Cdo kopje éshté njé origjinale, por t& gjitha kopjet sé bashku
pérbéjné njé dhe té njéjtin instrument.

NENI 12
Klauzolat pérfundimtare

Njoftimet
Ményra e njoftimit

(@) Cdo njoftim ose komunikim tjetér i dhéné sipas késaj Kontrate duhet té jeté me shkrim
dhe, pérveg rasteve kur pércaktohet ndryshe, mund té jeté me letér dhe posté
elektronike.

(b)  Nijoftimet dhe komunikimet e tjera pér té cilat jané pércaktuar periudha fikse né kéte
kontraté ose té cilat veté caktojné periudha té detyrueshme pér marrésin, mund té
béhen me dorézim né doré, posté té regjistruar ose me posté elektronike. Kéto
njoftime dhe komunikime do té konsiderohen se jané marré nga pala tjetér:

(i) né datén e dorézimit né lidhje me njé letér t& dorézuar né doré ose posté te
regjistruar,;

(i)  né rastin e ¢do poste elektronike té dérguar nga Huamarrési né Banké, vetém
kur merret né té vérteté né formé té lexueshme, ose

(i)  né rastin e ¢do poste elektronike t& dérguar nga Banka te Huamarrési, kur
dérgohet posta elektronike.

(c)  Cdo njoftim i dhéné nga Huamarrési Bankés me posté elektronike do té:
(i) pérfshijé numrin e kontratés né rreshtin e temés; dhe

(i)  jené né formén e njé imazhi elektronik t& pa ndryshueshém (PDF, TIF ose njé
format tjetér skedari t& pérbashkét t& pa ndryshueshém té réné dakord ndérmjet
paléve) té njoftimit t& nénshkruar nga nj¢ Nénshkrues i Autorizuar me té drejte
pérfagésimi individual ose dy ose mé shumé Nénshkrues té Autorizuar me té
drejté pérfagésimi t& pérbashkét té Huamarrésit bashkangjitur postés
elektronike.
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(d)  Pa cenuar viefshmériné e postés elekironike ose komunikimit té béré né pérputhje me
nenin 12.1, njoftimet, komunikimet dhe dokumentet e méposhtme do t'i dérgohen
giithashtu me posté te regjistruar palés pérkatése mé sé voni né ditén e punés
pasuese:

(i) Pranimi i disbursimit

(i)  ¢do njoftim dhe komunikim né lidhje me shtyrjen, anulimin dhe pezullimin e njé
disbursimi t& ¢do kesti, rishikimin e interesit ose konvertimin e ¢do késti, Rasti i
Ndérprerjes s& Tregut, kérkesé pér parapagim, njoftim pér parapagimin, rast i
mospérmbushjes, ¢do kérkesé pér parapagim, dhe

(i) ¢do njoftim, komunikim ose dokument tjetér | kérkuar nga Banka.

(e) Palét bien dakord g& ¢do komunikim i mésipérm (pérfshiré postén elektronike) éshté
njé formé e pranuar e komunikimit, & pérbén proveé té pranueshme né gjykaté dhe ka
té njéjtén vieré provuese si nj¢ marréveshje né fjalé.

Adresat

Adresa dhe adresa e postés elektronike (dhe departamenti ose zyrtari, nése ka, pér
vémendjen e té cilit duhet t& béhet komunikimi) e secilés palé pér ¢cdo komunikim gé do té
béhet ose dokument gé do té dorézohet sipas ose né lidhje me kété kontraté éshteé:

Pér Bankén: Né vémendje t&: OPS/MA-3 PUB SEC
(SI,HR,WBs)

100 bulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luksemburg

Adresa e email-it: EIB-MA-Implementation@eib.org

Fer Buamarresin Né vémendje t&: Ministria e Financave dhe
Ekonomisé

Bulevardi Déshmorét e Kombit, Nr 3
Republika e Shqgipérisé

Adresa e email-it: sekretariamin@finance.gov.al

Njoftimi i detajeve t& komunikimit

Banka dhe Huamarrési njoftojné menjéheré palén tjetér me shkrim pér ¢do ndryshim né
detajet e tyre pérkatése t& komunikimit.

Gjuha angleze

Cdo njoftim ose komunikim i dhéné sipas ose né lidhje me kété kontraté duhet té jeté né
gjuhén angleze.

Te gjitha dokumentet e tjera te ofruara sipas ose né lidhje me kete kontrate duhet te jene:
(@) né Anglisht; ose

(b) nése jo né anglisht, dhe nése kérkohet nga Banka, té shogéruara nga njé pérkthim i
vértetuar né anglisht dhe, né kété rast, do t& mbizotérojé pérkthimi né anglisht.
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12.3 Data e Hyrjes né Fuqi

Kjo kontraté do té hyjé né fugi me konfirmimin nga Banka ndaj Huamarrésit se ajo ka marré
njé kopje té certifikuar té Fletores Zyrtare t& Republikés sé Shqipérisé gé boton ligjin pér
ratifikimin e ké&saj kontrate nga Kuvendi i Republikés sé Shqipérisé (“Hyrja né Fuqi”) e cila né
¢do rast nuk mund té jeté mé voné se 24 (njézet e katér) muaj nga data e nénshkrimit té
késaj Kontrate.

12.4 Hyrjet, Skedulet

Hyrjet dhe skedulet e méposhtme jané pjesé e késaj Kontrate:

Skeduli A
Skeduli B
Skeduli C
Skeduli D
Skeduli E Eormulari i Certifikatés nga Huamarrési

Palét kané béré gé kjo kontraté té ekzekutohet né 3 (tre) origjinale né gjuhén angleze dhe
kané béré gé pérfagésuesit e secilés palé t& nénshkruajné ¢do fage té késaj Kontrate né
emér té tyre.

Né Tirang, mé 2 dhjetor 2021

Nénshkruar pér dhe né emér té Neénshkruar pér dhe né emér té
KESHILLIT _'_I'E MINISTRAVE TE BANKES EVROPIANE TE
REPUBLIKES SE SHQIPERISE INVESTIMEVE

Zevendeskryeminister Zévendéspresident

Arben Ahmetaj Lilyana Pavlova
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Specifikimi dhe Raportimi i Projektit

PERSHKRIMI TEKNIK

Qéllimi, Vendndodhja

Skeduli A

Objekti i projektit éshté té sigurojé furnizimin e sigurt dhe té vazhdueshém me ujé té qytetit té
Tiranés né pérputhje me standardet e pércaktuara né Direktivén e Ujit t& Pijshém 98/83/EC.

Projekti vendoset né Tirané dhe né zonat pérreth saj, té cilat ndodhen né pjesén gendrore té

Shaqipérisé.

Pérshkrimi

Projekti konsiston né:

Punimet”

- Ndértimi i tubacioneve té reja rreth 42 km, rindértimi i rreth 10 km tubacione, sektorizimi i
zonave té furnizimit té rretheve, duke pérfshire SCADA, rezervuarét e ujit, valvulat e
reduktimit t& presionit, sahatet matés dhe pajisjet e tjera té ngjashme;

- Instalimi i strukturés sé& marrjes né Guri i Bardhé, tubacioni gravitativ i furnizimit me ujé
prej rreth 20 km, tuneli me gjatési 1.7 km dhe tubacioni nga hidrocentrali i Lanabregasit né
rezervuarin e ujit né malin e Dajtit me gjatési 5.3 km.

Shérbimet

- Mbéshtetje pér PIU dhe Promovuesin (prokurimi, zbatimi dhe kapaciteti operativ);
- Pérgatitja e projekteve, studimet, projektimet;
- Mbikéqgyrja e punimeve.

Kalendari

Projekti do té zbatohet ndérmjet 2021 dhe 2025.

A.2
TRANSMETIMIT

1. Dérgimi i informacionit: emérimi i personit pérgjegjés
Informacioni i méposhtém duhet t'i dérgohet Bankés nén pérgjegjésing e:

INFORMACIONI | PROJEKTIT DUHET DERGUAR NE BANKA DHE MENYRA E

Kontakt financiar Kontakti teknik Kontakti teknik

Kompania Ministria e Financés Bashkia Tirane Ujésjellési Tirané

(UKT)

Personi i | Elona Mistrovica Henrik Hysenbegasi Haxhire Germaisi

kontaktit

Titulli Drejtor i Divizionit Drejtor pér Investimet e Huaja | Drejtor Teknik

Funksioni/ Divizioni i Ofrimit té | Drejtoria e Pérgjthshme e | Departamenti Teknik

Departamen | Ndihmés sé Huaj dhe | Punéve Publike i UKT

ti  financiar | Marréveshjeve

dhe teknik

Adresa Bulevardi “Déshmorét e | Bashkia Tirané 1001/2 Tirané, | Rruga Kavajés,
Kombit”, Nr.3, Tiran&, | Shqipéri Nd.133, Tiraneg,
Shqipéri Shqipéri

Telefoni +355422811133 +355 42266340 +355 693704664

Faksi

Email-i Elona.mistrovica@financ | henrik hysenbegasi@tirana.al | xhea.germaisi@ukt.al
a.gov.al

! Sasité mund t'i nénshtrohen njé ndryshimi té& lehté gjaté fazés sé fizibilitetit dhe projektimit t& detajuar
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Personat e kontaktit t& lartpérmendur jané kontaktet pérgjegjése pér momentin.

Huamarrési do té informojé BEI menjéheré né rast t& ndonjé ndryshimi.

2. Informacion mbi subjekte specifike

Huamarrési i dorézon Bankés informacionin e méposhtém mé sé& voni deri né afatin e

pércaktuar mé poshté.

Dokumenti/informacioni

Afati kohor

Plani i prokurimit pér té gjithé komponentét e projektit t& pranueshém pér
Bankeén

Para prokurimit t&
paré

Konfirmimi ose termat e referencés dhe informacioni rreth mekanizmit te
zgjidhjes ligjore té disponueshme dhe efektive gé ka té& béjé me ankesat e
prokurimeve pér kontratat e financuara nga BE|, t€ kénagshme pér Bankén

Para se té filloje
procesi i
prokurimit té paré

Ndryshime pér planin e prokurimit

Sa mé shpejt té
jeté e mundur

Plani i zbatimit té té gjithé komponentéve té projektit Pérpara
disbursimit té
paré

Déshmi se Njésia e Zbatimit t& Projektit funksionon pérmes termave té | Pérpara

referencés, stafit, burimeve dhe asistencés teknike, té gjitha né pérmbushje | disbursimit t&

té kérkesave té Bankés. paré

Njé VNMS e ploté, né rast se projekti do té& ekzaminohet, s& bashku me | Pérpara

ESMP dhe NTS pér botim disbursimit té
paré

Prova se toka pér ndértimin e té gjithé komponentéve té Projektit éshté e | Pérpara

siguruar dhe lejet jané Iéshuar

disbursimit te
paré pér punimet

Kuadri i politikés sé zhvendosjes pér zhvendosjen e nxitur nga Projekti dhe
njé¢ plan angazhimi pér palét e interesuara & pérfshin nj¢ mekanizém
ankesash né pérmbushje t&€ kérkesave té Bankés.

Sa mé shpejt gé
té béhet i
disponueshém
dhe né ¢do rast
para disbursimit
té paré pér
punimet

Pér zonat pérkatése, Planet e Veprimit t&¢ Zhvendosjes dhe déshmité gé
procedurat e blerjes sé tokés, duke pérfshiré kompensimin, pér njerézit e
prekur nga projekti jané pérfunduar né pérmbushje té kérkesave té Bankés.

Pérpara ¢do
disbursimi
pérkatés

Déshmi se Studimi i Fizibilitetit dhe projektimet e detajuara pér
komponentét e projektit jané pérfunduar né pérmbushje t& kérkesave té
Bankeés

Para pérgatities
sé dokumenteve
té prokurimit

Déshmi gé ekipi pér funksionimin dhe mirémbajtjen e aktiveve té projektit
éshté parashikuar dhe pérmbush kérkesat e Bankés

Pérpara
disbursimit té
fundit

Déshmi t&é mjaftueshme pér Bankén pér statusin e krijimit t& zonave té
furnizimit me uj¢ me presion me té gjitha pajisjet pérkatése, sistemin e
matjes dhe monitorimit g& do té sigurohet nga rrieti e furnizimit me ujé me
presion.

Pérpara
disbursimit t&
fundit

3. Informacion mbi zbatimin e projektit

Huamarrési i dorézon Bankés informacionin e méposhtém mbi ecuring
zbatimit mé sé voni deri né afatin e pércaktuar mé poshté.

e projektit gjaté

Afati
kohor

Dokumenti/informacioni

Shpeshtésia
e raportimit
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Raportet pér Ecuring e Projektit

- Njé péerditésim i shkurtér mbi Pérshkrimin Teknik, duke
shpjeguar arsyet e ndryshimeve té réndésishme kundrejt
objektit fillestar;

- Pérditésim pér datén e pérfundimit té secilit prej
komponentéve kyg té projektit, duke shpjeguar arsyet pér ¢do
vonesé t& mundshme;

- Pérditésim mbi koston e projektit, duke shpjeguar arsyet pér
¢do ndryshim t& mundshém té kostos kundrejt buxhetit
fillestar té kostos;

- Njé pérshkrim i gdo ¢éshtjeje madhore pér ndikimet mjedisore
dhe sociale, duke pérfshiré ankesat, nése ka, dhe pérdorimin
e mekanizmit t&¢ ankesave;

- Perditésim i planit t& prokurimit;

- Perditesimi PVZH, ESMP etj.

- Pérditésim mbi kérkesén ose pérdorimin e projektit dhe
komentet;

- Cdo ¢éshtje e réndésishme gé ka ndodhur dhe ¢do rrezik i
réndésishém gé mund té ndikojé zbatimin e projektit;

- Cdo veprim ligjor né lidhje me projektin g¢ mund té jeté i
vazhdueshém;

- Fotografité jo-konfidenciale né lidhje me projektin, nése jané
té disponueshme.

31 janar | Gjashté-mujor

dhe
korrik

31

4. Informacion mbi pérfundimin e punimeve dhe vitin e paré té operacioneve

Huamarrési i dorézon Bankés informacionin e méposhtém mbi pérfundimin e projektit dhe
operacionin fillestar jo mé voné se deri né afatin e pércaktuar mé poshté.

Dokumenti/informacioni

Data e dorézimit né
Banké
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Rapom pér Pérfundimin e Projektit, duke pérfshiré: 15 muaj
Njé Peérshkrim Teknik pérfundimtar i projektit t¢ pérfunduar, ku | pérfundimit
shpjegohen arsyet pér ¢do ndryshim domethénés né krahasim me | projektit
Pérshkrimin Teknik né A1;

- Data e pérfundimit t& secilit prej komponentéve kyg té projektit, duke
shpjeguar arsyet pér ¢do vonesé té& mundshme;

- Kostoja pérfundimtare e projektit, duke shpjeguar arsyet pér g¢do
ndryshim té mundshém té kostos kundrejt buxhetit fillestar t& kostos;

- Efektet e projektit pér punésimin: personat-ditét e nevojshme gjaté
zbatimit (puné té pérkohshme) si dhe krijimi i vendeve té reja té
pérhershme té punés;

- Peérshkrimi i ¢do ¢éshtje madhore pér ndikimet mjedisore dhe sociale,
duke péerfshiré ankesat, nése ka, dhe pérdorimin e mekanizmit t&
ankesave;

- Pérditésimi i procedurave té prokurimit dhe shpjegimi i devijimeve nga
plani i prokurimit;

- Peérditésim mbi kérkesén ose pérdorimin e projektit dhe komentet;

- Cdo c¢éshtie e réndésishme gé ka ndodhur dhe c¢do rrezik i
réndésishém gé mund té ndikojé zbatimin e projektit;

- Cdo veprim ligjor né lidhje me projektin g& mund té jeté né vazhdim.

- Fotografité jo-konfidenciale né lidhje me projektin, nése jané té
disponueshme.

- Njé perditésim mbi treguesit e méposhtém t& monitorimit:

Rezultatet Njésité
Kapaciteti i rezervuaréve ose i objekteve t&

ndértuara ose rehabilituara pér depozitimin e wjit m’
t€ papérpunuar

Gjatésia e linjés kryesore t& ujit dhe tubacioneve "

& shpérdarjes té instaluara ose t& pérmirésuara

Rezultatet

Ujé qé nuk gjeneron t& ardhura %
Niveli i shérbimit %
Personat qé pérfitojné nga wji i pijshém i sigurt banorét

pas
tée

Financimi pér kété projekt pérfiton nga garancia e BE-sé pér Bankén sipas VENDIMIT Nr.
466/2014/EU té Parlamentit Evropian dhe té Késhillit. Sipas nenit 9 (2) té kétij vendimi, Banka
“do t'iu kérkojé promovuesve té projektit t& kryejné monitorim té ploté gjaté zbatimit t& projektit
deri né pérfundim, ndér té tjera, mbi ndikimin e projektit t& investimit né aspektin ekonomik,
zhvillimor, social, mjedisor dhe té té drejtave té njeriut. BEI verifikon rregullisht informacionin e
dhéné nga promovuesit e projektit dhe e publikojné nése promovuesi i projektit éshté dakord.
Aty ku éshté e mundur, raportet e pérfundimit t& projektit né lidhje me operacionet e financimit
nga BEI publikohen duke pérjashtuar informacionin konfidencial”.

Prandaj, dhe pa cenuar detyrimin e Bankés pér té& véné né dispozicion publikisht ¢do
informacion mjedisor té lidhur me projektin sipas Aarhus [Konventa/Rregullorja gé t'i konfirmojé
JU], Banka publikon té gjithé informacionin e dhéné nga Huamarrési né Raportet e Ecurisé sé
Projektit dhe Raporti i Pérfundimit t& Projektit parashikon gé ky informacion éshté shénuar
shprehimisht nga Huamarrési si "pér publikim né fagen e internetit t& BEI".

Pérndryshe, Huamarrési mund té vendosé gjithashtu té publikojé kété informacion né fagen e tij
té internetit dhe t'i japé BEI link-un pérkatés (URL) gé do té pérdoret si burim pér publikimin nga
BEI.

BEI nuk mban asnjé pérgjegjési pér pérmbajtien e informacionit t& béré publik né fagen e saj té
internetit. Dokumentet e shénuara si "pér publikim né fagen e internetit t&¢ BEI" publikohen si¢
merren dhe nuk redaktohen nga BEI Vetém URL-t¢ funksionale gé lidhen me informacionin
pérkatés né lidhje me projektin publikohen nga BEI.
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5. Informacioni i nevojshém 3 viet pas Raportit t& Pérfundimit t& Projektit

Huamarrési i dorézon Bankés informacionin e méposhtém 3 vjet pas raportit t&
pérfundimit t& projektit mé sé voni brenda afatit t& pércaktuar mé poshté.

Dokumenti/informacioni Data e dorézimit né
Banké

Peérditésimi pér Treguesit e Monitorimit t& listuar né tabelén e mésipérme. | 3 vite pas raportimit
pér pérfundimin e
projektit

[ Gjuha e raportimit [ Gjuha angleze
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Skeduli B
Pérkufizimi i EURIBOR

"EURIBOR" do té thote:

(@) né lidhje me njé periudhé pérkatése prej mé pak se nj¢ muaj, Norma e publikuar e
EURIBOR (si¢ pércaktohet mé poshté) pér njé periudhé njémujore;

(b) né lidhje me njé periudhé pérkatése prej nj¢ muaji ose mé shumé pér té cilén
disponohet njé Normé e publikuar e EURIBOR , norma e aplikueshme EURIBOR té
publikuar pér njé afat pér numrin pérkatés t& muajve; dhe

(c) né lidhje me nj¢ periudhé pérkatése prej mé shumé se njé¢ muaj pér té cilén nuk
disponohet njé Normé e publikuar e EURIBOR, norma gé rezulton nga njé¢ marzh
linear duke iu referuar dy normave té publikuara t& EURIBOR, njéra prej té cilave
éshté e zbatueshme pér njé periudhé tjetér mé té shkurtér dhe tjetra pér njé periudhé
me té gjaté se kohézgjatja e periudhés pérkatése,

(periudha pér té cilén éshté marré norma ose nga e cila jané pérllogaritur normat quhet
"Periudha Referencé").

Pér géllimet e paragraféve (a) deri né (c) mé sipér:

0] "e disponueshme” nénkupton normat, pér maturime té caktuara, g€ jané
llogaritur dhe publikuar nga Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), ose
ofrues shérbimesh té zgjedhura nga Instituti Evropian i Tregjeve té Parasé
(EMMI), ose ¢do pasues i funksionit t& EMMI, si¢ pércaktohet nga Banka;
dhe

(i)  "Norma e publikuar e EURIBOR" nénkupton normén e interesit pér
depozitat né EURO pér periudhén pérkatése té publikuar né orén 11:00, me
orén e Brukselit, ose né njé kohé t&é mévonshme té pranueshme pér Bankén
né ditén ("Data e Rivendosjes") gé bie 2 (dy) dité pune pérpara dités sé
paré té periudhés pérkatése, fagen Reuters EURIBOR 01 ose né fagen
pasardhése té saj ose, nése kjo nuk ndodh, me g¢do mjet tjetér publikimi t&
zgjedhur pér kété géllim nga Banka.

Nése kjo normé Euribor nuk publikohet, Banka do tiiu kérkojé zyrave kryesore té katér
bankave kryesore né Eurozoné, té pérzgjedhura nga Banka, t& pércaktojné normén me té
cilén ofrohen depozitat né Euro né njé shumé té krahasueshme nga secila prej tyre, rreth
orés 11:00, me orén e Brukselit né datén e rivendosjes pér bankat kryesore né tregun
ndérbankar t& Eurozonés pér nj¢ periudhé té njgjté me periudhén pérfagésuese. Nése
ofrohen té paktén 2 (dy) kuotime, norma pér até daté rivendosjeje éshté mesatarja aritmetike
e kuotimeve. Nése nuk jepen kuota t& mjaftueshme si¢ nevojitet, norma pér até daté
rivendosjeje éshté mesatarja aritmetike e normave té kuotuara nga bankat kryesore né
Eurozong, té zgjedhura nga Banka, rreth orés 11:00 t&¢ méngjesit, me orén e Brukselit, né
datén gé bie 2 (dy) dité pune pérkatése pas datés sé rivendosjes, pér huaté né EUR né njé
shumé té krahasueshme me bankat kryesore evropiane pér njé periudhé t& njgjté me
Periudhén Pérfagésuese. Banka informon Huamarrésin pa vonesé pér kuotimet e marra
nga Banka.

Te gjitha perqindjet q& rezultojné nga gdo llogaritie e pérmendur né kéte Skedul do te
rrumbullakosen, nése éshté e nevojshme, né njé t& mijten e pikés me te afért t& pergindjes,
me gjysmat e rrumbullakosura.

Nése ndonjé nga dispozitat e mésipérme bie né kundérshtim me dispozitat e miratuara nén
kujdesin e EMMI (ose ndonjé pasuesi té funksionit t&¢ EMMI si¢ pércaktohet nga Banka) né
lidhje me EURIBOR, Banka mundet, me ané té& njé njoftimi drejtuar Huamarrésit, té
ndryshojé dispozitén gé té jeté né pérputhje me dispozitat e tjera.

Nése Norma e publikuar e EURIBOR béhet pérgjithmoné e padisponueshme, norma e
zévendésimit t& EURIBOR do té jeté norma (duke pérfshiré ¢do ndryshim ose rregullim) e
rekomanduar zyrtarisht nga (i) grupi i punés pér normat pa rrezik t&¢ Euros t& véna nga
Banka Qendrore Evropiane (BQE), Autoriteti i Shérbimeve Financiare dhe Tregjeve (FSMA),
Autoriteti Evropian i Titujve dhe Tregjeve (ESMA) dhe Komisioni Evropian, ose (ii) Instituti
Evropian i Tregut té Parasé, si administrator i EURIBOR, ose (iii) autoriteti kompetent
pérgjegjés sipas Rregullores ( BE) 2016/1011 pér mbikéqyrjen e Institutit Evropian té Tregut
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té Parasé, si administrator i EURIBOR, (iv) autoritetet kompetente kombétare té pércaktuara
sipas Rregullores (BE) 2016/1011, ose (v) Banka Qendrore Evropiane.

Nése nuk disponohet asnj¢ Normé e publikuar e EURIBOR dhe/ose normé zévendésimi
EURIBOR si¢ parashikohet mé sipér, EURIBOR do té jeté norma (e shprehur si pérgindje
pér ¢do vit) e cila pércaktohet nga Banka si kosto gjithépérfshirése pér Bankén pér
financimin e Keéstit pérkatés bazuar né normén referuese té Bankés té gjeneruar sé
brendshmi mé paré ose njé metodé alternative t& pércaktimit t& normés té pércaktuara né
ményreé té arsyeshme nga Banka.
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Skeduli C

Formulari i Ofertés sé Disbursimit/Pranimit (Nenet B dhe C)

Peér: Késhillin e Ministrave té Republikés sé Shqipérisé
Nga: Banka Evropiane e Investimeve
Data:

Objekti: Oferté/Pranim Disbursimi pér Kontratén Financiare ndérmjet Bankés Evropiane té
Investimeve dhe Késhillit t¢ Ministrave té Republikés sé Shqipériseé mé daté
("Kontrata Financiare")

Emri i projektit: Shpérndarja e ujit nga UKT
Numri i Kontratés: 90.788 Numri i Operacionit: 2019-0125

Té nderuar zotérinj,

| referohemi Kontratés Financiare. Termat e pérkufizuar né Kontratén Financiare kané te
njéjtin kuptim kur pérdoren né kété shkresé.

Né vijim té kérkesés suaj pér nj¢ Oferté Disbursimi nga Banka, né pérputhje me Nenin 1.2B
té Kontratés Financiare, ofrojmé t'ju vémé né dispozicion késtin e méposhtém:

Shuma gé duhet disbursuar né EURO:
Data e Disbursimit t& Planifikuar:

(@)
b)
c) Bazae normés sé interesit:
d)  Shpeshtésia e pagesés sé interesit:
e) Datat e pagesés:

f) Kushtet pér shlyerjen e principalit:

g) Datat e Shiyerjes dhe data e paré dhe e fundit e shiyerjes sé késtit:
h)  Data e Rishikimit/Konvertimit t& Interesit:

(
(
(
(
(
(
(
(

Norma fikse ose shpérndarja, e zbatueshme deri né datén e rishikimit/konvertimit té
interesit nése ka, ose deri né datén e maturimit.

Pér ta véné né dispozicion késtin né pérputhje me kushtet dhe afatet e Kontratés Financiare,
Banka duhet t&¢ marré Pranimin e Disbursimit né formén e nj¢ kopje t& késaj Oferte
Disbursimi t&¢ nénshkruar si¢ duhet né emrin tuaj, né emailin e méposhtém [__] jo mé voné
se Afati i Pranimit t& Disbursimit né orén [ora] me orén e Luksemburgut mé [data].

Pranimi i disbursimit mé poshté duhet té nénshkruhet nga njé Nénshkrues i Autorizuar dhe
duhet té plotésohet si¢ parashikohet duke pérfshiré té dhénat e Llogarisé sé Disbursimit.

Nése nuk pranohet si¢ duhet brenda afatit t&¢ lartpérmendur, oferta e pérfshiré né kéte
dokument konsiderohet e refuzuar dhe skadon automatikisht.

Nése e pranoni késtin si¢ pérshkruhet né kété Oferté Disbursimi, do té& zbatohen té gjitha
kushtet dhe afatet pérkatése t& Kontratés Financiare, né veganti, dispozitat e nenit 1.4.

Me respekt,
BANKA EVROPIANE E INVESTIMEVE
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Pérmes kétij dokumenti e pranojmé Ofertén e mésipérme té Disbursimit:

pér dhe né emér té Késhillit t& Ministrave té€ Republikés sé Shqipérisé
Data:

NJOFTIM | RENDESISHEM PER HUAMARRESIN:

ME NENSHKRIMIN E SA ME SIPER JU KONFIRMONI SE LISTA E NENSHKRUESVE TE
AUTORIZUAR DHE LLOGARISE QE | ESHTE DHENE BANKES ESHTE PERDITESUAR
PARA PARAQITJES SE OFERTES SE DISBURSIMIT NGA BANKA.

NE RASTIN QE NDONJE NENSHKRUES APO LLOGARI QE SHFAQET NE KETE
PRANIM DIBURSIMI, NUK PERFSHIHET NE LISTEN ME TE FUNDIT TE
NENSHKRUESVE TE AUTORIZUAR DHE LLOGARINE E MARRE NGA BANKA,
OFERTA E MESIPERME E DISBURSIMIT KONSIDEROHET SIKUR NUK ESHTE BERE.

Pér tu kredituar né Llogariné e Disbursimit (si¢ pércaktohet né Kontratén Financiare) '
Llogaria e Disbursimit NC: oo s i s s s v e e S e
Titullari/Pérfituesi i Llogarisé s& Disbursimit: ..o e e

(Ju lutemi, siguroni formatin IBAN nése vendi &shté i pérfshiré né Regjistrin e IBAN-éve t& publikuar nga SWIFT,
pérndryshe duhet té& sigurohet njé format i pérshtatshém né& pérputhje me praktikén lokale bankare)

BT D S N BTGB i s S a0 0

Kodi i identifikimit t& Bank&s (KIB): ............uut i e
Té dhénat & pageseés q& duhen OffUBE o i s e s
Ju lutemi, komunikoni informacionin pérkatés tek:

Emrat e Nénshkruesve té Autorizuar t& Huamarrésit (si¢ parashikohet né Kontratén Financiare):

Firmat e Nénshkruesve té& Autorizuar t&€ Huamarrésit (si¢ parashikohet né Kontratén Financiare):

1 T& dhénat né lidhje me ndérmjetésin bankar duhet t& jepen gjithashtu nése ky ndérmjetés duhet pér té kryer transferimin né
llogarin€é e Pérfituesit.
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Skeduli D

Rishikimi dhe Konvertimi i Normés sé Interesit

Nése data e rishikimit/konvertimit té interesit éshté pérfshiré né Ofertén e Disbursimit pér njé
kest, zbatohen dispozitat e méposhtme.

A. Mekanizmi i Rishikimit/Konvertimit té Interesit

Pas marrjes sé kérkesés pér rishikim/konvertim té interesit, Banka, gjaté periudhés gé fillon
60 (gjashtédhjeté) dité dhe pérfundon 30 (tridhjeté) dité pérpara datés sé
rishikimit/konvertimit  t&  interesit, | dorézon Huamarrésit nj¢ propozim pér
rishikimin/konvertimin e interesit ku deklarohet:

(@) Norma Fikse dhe/ose Shpérndarja g& do té zbatohej pér késtin, ose e pjesés sé tij e
pércaktuar né Kérkesén e Rishikimit/Konvertimit t& Interesit sipas nenit 3.1; dhe

(b) se kjio normé zbatohet deri né datén e maturimit ose deri né nj¢ daté té re
rishikimi/konvertimi té interesit, nése ka, dhe se interesi éshté i pagueshém ¢do tre
muaj, gjashté muaj ose ¢do vit sipas nenit 3.1, i pashlyer né datat e pércaktuara té
pagesés.

Huamarrési mund té pranojé me shkrim njé propozim pér rishikimin/konvertimin e interesit
brenda afatit té parashikuar né até dokument.

Cdo ndryshim i késaj Kontrate i kérkuar nga Banka né lidhje me kété, kryhet me njé
marréveshje gé do té lidhet jo mé voné se 15 (pesémbédhjeté) dité pérpara datés pérkatése
te rishikimit/konvertimit té interesit.

Tarifat fikse dhe shpérndarjet jané té disponueshme pér periudha jo mé pak se 4 (katér) vjet
ose, né mungesé té shlyerjes té principalit gjaté asaj periudhe, jo mé pak se 3 (tre) vjet.

B. Efektet e Rishikimit/Konvertimit té Interesit

Nése Huamarrési pranon sig duhet me shkrim njé normé fikse ose shpérndarje né lidhje me
njé propozim rishikimi/konvertimi té& interesit, Huamarrési do té paguajé interesin e
pérllogaritur né datén e rishikimit/konvertimit t& interesit dhe mé pas né datat e pércaktuara
té pagimit.

Pérpara datés sé rishikimit/konvertimit t& interesit, dispozitat pérkatése té késaj kontrate dhe
ofertés sé disbursimit dhe pranimit t& disbursimit zbatohen pér késtin né térési. Duke filluar
nga dhe duke pérfshiré datén e rishikimit/konvertimit té interesit e tutje, dispozitat q&
pérfshinen né propozimin e rishikimit/konvertimit t& interesit né lidhje me normén e re fikse
ose shpérndarjen do té zbatohen pér késtin (ose njé pjesé té tij, si¢ pércaktohet né kérkesén
pér rishikimin/konvertimin e interesit) deri né datén e re té rishikimit/konvertimit t& interesit,
nése ka, ose deri né datén e maturimit.

C. Asnjé Rishikim/Konvertim Interesi ose Rishikim/Konvertim i Pjesshém Interesi

Nése Huamarrési nuk paraget njé kérkesé pér rishikim/konvertim interesi ose nuk pranon me
shkrim propozimin e rishikimit/konvertimit té interesit pér késtin ose nése palét nuk arrijné té
béjné nj¢ ndryshim té kérkuar nga Banka né pérputhje me paragrafin A mé sipér,
Huamarrési do té paguajé késtin (ose pjesén e tij, si¢ pércakiohet né Kérkesén e
Rishikimit/Konvertimit t& Interesit) né datén e Rishikimit/Konvertimit té Interesit, pa
déemshpérblim.

Né rast t& nje rishikimi/konvertimi t& pjesshém té interesit, Huamarrési shlyen, pa
démshpérblim, né datén e rishikimit/konvertimit té interesit ¢do pjesé té késtit g& nuk
mbulohej nga kérkesa e rishikimit/konvertimit té interesit dhe gé pér rriedhojé nuk i
nenshtrohet Rishikimit/Konvertimit té interesit.
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Skeduli E
Formulari i Certifikatés nga Huamarrési (neni1.4.C)

Peér: Banka Evropiane e Investimeve

Nga: Keéshilli i Ministrave té Republikés sé Shqipérisé

Data:

Objekti: Veértetim pér Kontratén Financiare ndérmjet Bankés Evropiane té

Investimeve dhe Késhillit t&¢ Ministrave t& Republikés sé Shqipérisé mé daté
("Kontrata Financiare")

Emri i projektit: Shpérndarja e Ujit nga UKT

Numri i Kontratés: 90,788 Numri i Operacionit: 2019-0125

Té nderuar zotérinj,

Termat e pérkufizuar né Kontratén Financiare kané té njgjtin kuptim kur pérdoren né kéte
shkrese.

Per gellimet e nenit 1.4 t¢ Kontratés Financiare permes ketij dokumenti vertetojme se:

(@)
(b)
(©

nuk ka ndodhur asnjé Rast Parapagimi dhe vazhdon pa korrigjuar ose pa hequr doré;
Nuk éshté krijuar ose nuk ekziston asnjé garanci e ndaluar sipas nenit 0;

nuk ka pasur asnjé ndryshim material né asnjé aspekt t& Projektit ose né lidhje me té
cilin jemi t& detyruar té raportojmé sipas nenit 8.1, pérvegse si¢ éshté komunikuar me
paré nga ne;

kemi né dispozicion fonde t& mjaftueshme pér té garantuar pérfundimin dhe zbatimin
né kohé té projektit né pérputhje me Skedulin O;

ashjé rast ose rrethané gé pérbén ose do té pérbénte ose do té pérbénte me kalimin e
kohés ose pas dhénies sé njoftimit sipas Kontratés Financiare nj¢ Rast
Mospérmbushjeje, nuk ka ndodhur dhe po vijon pa korrigjuar ose pa hequr doré;

ashjé proces gjyqésor, proces arbitrimi administrativ ose hetimi nuk éshté aktual ose
sipas njohurive tona kércénohet ose éshté pezull para njé gjykate, organi arbitrazhi
ose agjencie gé ka rezultuar ose nése pércaktohet negativisht ka gjasa té arsyeshme
té rezultojé né njé ndryshim negativ material, as nuk ekziston kundér nesh ose ndonjé
prej filialeve tona ndonjé gjykim ose vendim gé nuk éshté véné né zbatim;

pérfagésimet dhe garancité g& duhen béré ose pérséritur nga ne sipas nenit (b) jané
té vérteta né té gjitha aspektet; dhe

nuk ka ndodhur asnjé ndryshim material negativ né krahasim me situatén né datén e
nenshkrimit t& Kontratés Financiare.

Me respekt,

Pér dhe né emér té Keéshillit t& Ministrave t&€ Republikés sé Shqipérisé

Data:




image1.jpg
Numrii Kontratés (FI N°) 90788
Numri i veprimit (Serapis N°) 2019-0125

SHPERNDARJA E UJIT NGA UKT

Kontraté financiare

ndérmjet

Késhillit t& Ministrave t&€ Republikés s& Shqipérisé

dhe

Bankés Evropiane té Investimeve

Tirang, 2 dhjetor 2021
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KJO KONTRATE LIDHET NDERMJET:

Késhillit té Ministrave té& Republikés sé
Shaqipérisg, té pérfagésuar nga Z. Arben
Ahmetaj, Zv. Kryeminister, né emér té
Késhillit t&é Ministrave té Republikés sé
Shaqipérisé si pérfagésues i Republikés sé
Shaqipérisé

nga njéra ané dhe

Bankés Evropiane té Investimeve me seli né
adresén: “100 blvd Konrad Adenauer,
Luksemburg, L-2950", Luksemburg, té
pérfagésuar nga Znj. Liliyana Paviova, Zv.
President.

nga ana tjetér.

("Huamarrési'")

("Banka")




